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Délibáb
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Felelős szerkesztő : ^ Szerkesztő :
BIBÓ LAJOS DÁLOKY JÁNOS

l>l «■fii«

Lehá^eren^unciparíi lakása erkélyén 

Lehár Ferenc, a világhírű magyar zeneszerző "éhany nap^ota ^ 7£ ,öi v cj egyik
"ik. Becsből érkezett hozzánk s ltl mu8/* T^ Jsi ía“ felújításáról van szó, az egyet- 
mimnek őszi bemutatásával kapcsolatban. A „rács , J . é most bontják
len magyartárgyú Lehár-operettről. A véletlen különös ateka .hogy tppe_ ^ pacsirta„ 
le a nagymuJtú Király Színházat, ahonnan meg a v vasfoga tépte szét. Most
a magasba szárnyal,. A „Pacsirta“ akkor, fészkét vas,®|' EgPycsck viszont
Pedig, ahogy a benfentesek mondják, operaházi r p tínrvalások tulajdonképpeni
ügy vélik, hogy Lehár legújabb budapesti bemutatója a tárgyalások )
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alapja. Miután csak a napisajtó jóslatai és feltevései feketéinek sötctcn-ncmán néhány 
rövidsoros hírben, elhatároztuk, hogy ez ügyben magához a Mesterhez fordulunk fel­
világosításért.

A dimnpnrti nagyszálló amelynek falai 
közöli egykor Wagner Kiehárd és Wagner 
C, isim a lakott Lehárnak mindég kényel­
mes oll hona voll.

hím, ez második otthonom erősíti 
na g I,vlvar. amikor feltesszük a kérdést :

Szívesen jött e J Budapest re ? 
csak természetes !

Nyomban a tárgyalások eredménye iránt 
érdeklődünk.

Semmit sem mondhatok. Korai lenne a 
nagy nyilvánosság számára olyan határozd 
lókról beszélni, amelyekben a döntés csak napok 
múlva várható.

Lehár a maga közismert közvetlenségével 
türelmet tanácsol. Közben mosolyog és 
legújabb élményeiről beszél.:

Kőrizs . . . Zürich . . . Beromünster . . . 
St. (lallen . . . és Bécs.

Párizsban két hónapot tartózkodtam. 
Kétszáztagú katonai zenekart vezényeltem. 
Meg kell említenem, téves az a fel fogás, hogy a 
. .kívánság-hangversenyek" legtöbbjét magam 
rezénylem. Kerti egészen ez a helyzet. A kíván­
ság-hangversenyek legtöbb Lehár-darabja viasz- 
lemezfelvétel. Párizs volt az egyetlen város, ahol

a katonákkal együtt szerepeltem. Fchruárb an 
Lehár elgondolkozik, látszik, pontos 

adat tal akar rendelkezésre állni jehrn ár 
22-én a Theatre du ('.lud elel volt franri a országi 
hangverseny kör uhun idol só színhelye.

Milyen volt akkoriban Párizs V 
Mint azelőtt is: a régi. Csak csendesebb. 

Külön kell választani a politikát a magán 
emberek életétől, de főként a művészettől. 
.4 Trocaderóban több mini háromezer néző 
előli dirigáltam. Idén Dosia. a V Opera 
(lom i (pír tagi a párizsi sikereim nagy részesr 
volt.

A mester, aki szerénységével különben í< 
távol áll a sikerrel hivalkodóklól, boldogan 
elmondja, hogy a ,,Mosoly országa" Párizs 
ban több mint ezernyolcvan előadást ért el

, ^

A párizsi 
„Tlii'itl re (In 

('.liuielol“ J.eliúr- 
míisorii

A zürichi Stadt- 
T líraierben a Vígözuegi/el 
adlak eh i. Hernrnünslerben 
természetesen a rádióban 
szereltettem, akárcsak tiers 
ben és lseidben.

Csodálatos, hogy annyi 
munka után Lehár csöppet 
sem látszik fáradtnak. Ami­
kor a szálloda portása 
érkezesünkről értesítette, 
emeleti lakosztálya ajta­
jában már várt reánk. 
Frissen, kedvesen moso­
lyogva. Érthetetlen, hogy 
a napilapok állandóan ..az

Hullik Vprtd, a Szi||el S/.in- 
piid i||iiz(|i(tójli, Months 
Hanna és Lehár Ferenc
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l.i'liiir Fm-iiv 
írja az ,, 'lmnj
és <*7.ilsl**-kr-
rliiflS kottáját 
a Délibáb Ueil- 
\ es oh ásóinak

(Welle.*: feie, i

ászhajú” mesterről Írnak. Az ősz haj Lelnir 
mií éveinek számára egyáltalán nem vonat­
kozhat ik.

Pedig egyszer ők is megöregszenek 
mondotta mosolyogva.

E kijelentés során Lehár azokra célzott. 
akik őt megtört öreg embernek képzelik. 
Nyomban ki is egészíti mondatát:

— Tudom, csak kedveskedés uz egész.
Lehár tollat, papirost vesz elő gondol­

kodik : melyik dalának kezdősorát ajánlja 
a Délibáb olvasóinak.

Vágyom egy nő után — szól halkan a 
közöttünk ülő fotoriporter. aki ezalatt egy 
autogrammos Lehár-kcpet boldogan csúsztat 
zsebébe a mester legnépszerűbb dalát

Tényleg - mondja halkan, majd utána 
hirtelen elhatározással mást gondol. Még 
sem lehet!... Az aranykcdélyű pestiek mosolyog 
némák rajiam. — Ezen azután Lehár maga 
is jót kacagott. Talán a kristályos üvegtálon 
csöndben heverő hamvas barack egyike js 
elpirult I.ehár közvetlen humorán, azért 
látszott olyan éretten pirosnak. Szépnek.

mint a nő, aki után ezt a Lehár-dallamot 
dudáljuk :

Vágyom a szép szemét,
A két kezét, mely olyan lágy . . .

Végül is az „Arany és ezüst” keringő 
mellett döntött. Utána fényképek tömeget 
rakta elénk az asztalra. Szívesen beszélt 
élményeiről és bécsi otthonáról. A japán 
kutyáról, erről a kis selyempincsiről, amely 
..keresztlevele” szerint Jani névre hallgat 
és a szőnyeg alól kaparja elő az elrejtett 
kockacukrot. Jani társa l’epi: a teknősbéka. 
I lérsi otthonára a világhírű magyar kom­
ponista különben is büszke. Itt annyi szép 
emlék halmozódott össze: kitüntetések, ba­
bérkoszorúk diszlenek az antik vitrinek 
üvege mögött.

Az idő észrevétlenül, gyorsan múlik. 
Amikor este a Szigeti Szabadtéri Színpad 
előadásközti szünetében az öltözők előtt 
újra találkoztunk, Lehár végtelenül ked­
vesen, ragyogó arccal állt elébünk. Dicsérte 
a „Három a kislány" gyönyörű előadását. 
Külön felkereste Patakv Kálmánt, ltonlhy 
Hannát és gratulált sikerükhöz. Utána 
nyomban a nézőtérre sietett, ahol a páholy 
ban ülő Bárdossy miniszterelnök mosolyogva 
köszönt feléje. Lehár boldog volt. Schubert 
melódiái, a halét t-sellők tánca, a csillagos 
pesti éjszaka a Szigeten felejthetetlen 
élmény, amelyhez hasonlóban talán
csak ősszel az operaházi Lehár-elóadús
során lesz részünk. Méret X Iklor
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PESTI BESZELGETES 
KISS FERENCCEL

•pél jóikhucijer' Madásán. A színim: pénz,áron 
ostromolják s azalatt, aki miatt a 

iz,latomban küzd eyy-egy mt™. 
egyik elxtugoU sarkúba a pihen. Itt

!n fárasztó ez a sok ni (lóki vendég 
■> .. ,-élűink mingyárl rengeteg el

Sem is esi Hálnám én ezt 
csak színész válnékDehogy nem 

nénzérl. tv

rvjú az I | pásti Színház uilvarán : 
Farom* ás 11 araszt os Alhort
rljeschb mértékben. EgiJ-két városban 
ágyán némi meg nem értés n stay w 
ben. de egy kis diplomámmal ezt is 
sem egy polgármesternek meg kellell 
n hogy önálló színházat vsak olyan 
I ' amelyik el is tudja tartani a tar-

\ lilám

Kiss Farom*
az iilliizíihon n színház
kaUalayalamhjávul
De kamarai elnök is 
e igyál; s állandóan 
járnom kelt a tár­
aiul i székhelyeket,

hogy a stagivne-k 
ügyeit intézzem, mert 
bizony nem egy he­
lyen nagy ne.hézsé- 
lekkel kell megküzde­
niük még mast is a 
slagiune-lársulatok- 

nak. így aztán, 
mikor all vagyok, már 

1 egyik igazgató sem 
inged el úgy, hogy 

1 je.l ne lépjek. Sál 
••lyan városokban 
zeni kerülöm ki a 
orsómat, ahol éppen 
lines társulat. Ott a 
iiülyárrnester kér meg, 
rogy legalább ,,azl a 

/személyes Jlegnvic- 
irabot” játsszam el. 
Must már biztosított­

nak tekinthető a sla- 
• nne-lársulalok jövő 

szezónja ?

ossz

Vüfll|ün>
(I.iiaifor) áKorona

Kuo! I l'.vnHamvai

Llíikolii náziíközün- 
ső)| : (jobbról) Haloyli 
László ilr, llánky Kló* 
márná ás Horváth 
János (bojár jelv. I

i»*Wiesi*»«n

ie * **?*??; ? wtl-



Izerepfnnulfi 
a kedven» 
sarakban

umhin

Haravkezi’di'1'
:i leflfcedve- 
,1'bli délutáni
./nrakaziUniii

1 Hámory Imre a szabadtéri játékról és az operáról egy
\ csendes budai villa úgy fogadja a riportert, mint 

egy régi kedves ismerős. A fák barátságosan hajlonganak 
földié s a harmonikus uvugalom szinte messziről mutatja, 
hogy ez a ház a zene hajléka. A fehér padok umiepe- 
Ivesen hallgatnak és bent a lakásban felcsapott fedéllel all 
a zongora, mintha az utolsó akkordok még mindig a leve­
gőtlen zsonganának.

Ilámory Imre, a házigazda, felesege társaságában 
f„gad s az ember szive szinte repes az örömtol, ahogy 
elnézi ezt a kedves emberpárt. ; ... . „

llámorv büszkén vezet kérésztől a lakáson. Minde n 
szobája más korbeli berendezéssel bámul a szemünkbe 
és mégis minden otthonos és szép.

Kgy pohárka konyak társaságában kezdjük el a
beszélgetést. . . .....

Beszél jen valamit a szigeti szerepéről kei juh
elsőnek. .

Schober báró szerepe rendkívül magas bánion- 
hangul igényel. A figura karaktere ez a bohenikedvu 
iróménjnús rendkívül megfelel az egyéniségemnek. hyycv 
keni uyyanebben az operettben már játszottam egyszer, jo mhuny 
éve, a rádióban. 1‘crsze, nem ilyen nagy szerepel alakítottam 

teszi hozzá tréfásan. ,,
Lassan a kertbe sétálunk. KninanUkus szökőkút., 

apró barlangok és pázsittal benőtt lépesük mellett ban­
dukolunk. l'lgy elrejtett sarokban régi. bécsi hangulatul 
árasztó gázlámpa áll. Kz ele ölünk es folytatjuk a beszél­
getést.

légy szakkérdés. Mi a különbség az. énekes sza­
mára a szabadtéri és a színházi intők között1

romár

,'lhuilu
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ltéesi lianflu- 
|at a lombok

mmantlkui kit budai barlang muzsikái hangulatában
.s-„/„„Z /,■>(•/] xoÁ-A-,iZ nehezebb he.lylátUmi. A s:/</Wi 

/,,,' ,í/(/.í/i. hogy (1 legtöbb Síteken bereked Idle \ a'lahagy 
■ I I,-ne,lóié. a méretek is rettentő nagyok. sukkul többet 

• Ito:,„Iliinénekesnek $ r: « legfárasztóbb. kguebkent 
. szereplőgárdából én vagyok u: egyetlen. _ aki mar 
: szerepeltem szabad téren. A szabadtéri előadás tér 
ind Imiim inkább a látványosságot szolgáltja, eppen 

■ ‘ké/izellieletlen például egy Mnzart-opera rl,Hidasa. 
Mrlvik szabadtéri előadást játszotta a legszíve-

t János vitézt, li: a legcsodálatosabb színjáték 
■ok kti:ölt. amelyekben szerepeltem.

Milyen a pest i nyaralás1.1
He vallom őszintén, én legjobban Pesten szerelek 

De nézzen körűt. Kell ennél szebb környezel a
1 / ni ónok'.'

i I valóban nem kell. Mindenütt csupa szépség es 
i.ii, nlal veszi körül az embert.

Mru eg\ utolsó kérdés. Mit szeretne a legjobbat.
'aid?

Ilála Istennek, van még hátra néhány évem. \ agyon 
non látszani a li igáiéitól. a Sevillai borbély . 1

' \ néhány lírai hnrilimszrrrpet, amiről sokszor anno

I iI a tölt a kom ákból. I.v«v percig elgondolkozva néz 
..a-.1 el. és a kerten ál a fut» felhőket figyelt, amelyek 
7n-’ki'-ii gyiUckv/nek az égen. ,r x

•faj, csuk eső m legyen esicri

hívunk m<Ml <‘<|>
pohárral . . .

-•# Tereptana* 
i lás » liir<l<í

Id:

lat n
alatt
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A KULISSZA 
MÖGÖTT

A kultuszminiszter megbízta 
Tánnj Ferencet a Kolozs­
várott létesítendő színiiskola 
vezet cscncl. A" iskola első 
kél tanára Szabados Árpád és 
Kenessey Ferenc lesz.

A Komédia Orfeumban már 
folynak a próbák új nyila 
műsorából. A kis színház 
augusztus lti-án. szombaton 
este mutatja be kabarérevüjét.

Hans Meissner, a kiváló 
nemet főinlentláns a közel­
jövőben a Margitszigeten ren­
dezi Schiller Wallenstein drá­
máját.

Khnllvkó \ ilmos, it X- mzell 
Zened«' Ifla/.HütóJa (Hunnia j.)

Stimdiieli Alton/. báró, n 
kitűnő fi lm felvét elvezető el- 
jejiyezte Szemlrey (íyuláné 

Krrvszv Ilonát

kislmntlly József. n kolozs­
vári színház lenorlstiijii n 
mull héten liirlolln esküvő­

jét (Szabii j.)
Jsilzkó Cin és Moóry 

az eijrl strandon

»ontják a Király Színházat
(Kovács jeli’.)

Tárai) Ferenc, a kolozsvári 
Nemzeti Színház igazgatója 
az első bemutatóik közált színre 
hozza Hehár „ Víg özvegy’' 
című operettjét. A főszerepe­
ket Anyi/al-Nagy Gyula, 
'I'onijiu Sándor és A ishonti 
József jálsza.

Salzburg helytartója meg­
hívta Csiíléry Bélái, a Székes- 
fővárosi Zenekar kitűnő kar­
mesterét, hagy az idei ünnepi 
játékokon részi vegyen. Csil­
lénI Béla augusztus elején 
utazik Németországba. Hi­
ntázása elölt utoljára a július 
31-iki Mozarl-estet vezényelte 
nagy sikerrel.

Németország a német him­
nusz százéves születésnapjá­
nak megünneplésére, készül. 
A német himnuszt Hofjmann 
van Fallersleben JA41 augusz­
tus 20-án irta. Az évjorduló 
alkalmából a kelet-hannoveri 
tartomány Fallerslebenbcn, a 
költő szülőhelyén, nagyszabású 
ünnepséget rendez.

*

Kompótluj Gyula, az ismeri 
jóvárosi színész a jövő évre 
Heltznay Unger István deb- 
recent színiár sulidéihoz :szerző­
dött. *

A nénid Sehiller-alopílvany 
nemrég közöli évi jele ni esc. 
szerint nz alapítvány 1910-ben 
203.000 márkái jitUaloll arra 
érdemes el agai I írók és mii ve­
szek támogatására.

szabadkai lloeskay Szövetsé« nevében Itrnz.lny tiynla elnök 
me||koszort'tzzii ítél szobrát (Ilikéi) je.lv.)
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äavka Jenő, több világhírű 
owrett szerzője, S:Hágni l ősz » 
társaságában keretaperrttet tr. 
Ebben az úgynevezett ciwalea- 
(te-ban a zenei eleinek mi Hitt 
a tánc játszik nagy szerepel 
! a szöveg jóformán liatterbi 
s-ornl A: újdonság n kurne- 
Inbánr korban játszódik le

Sándor István, a: Egyesii- 
Mi iskola egyik legtehetségesebb 
most végzett növendéke vitéz 
Jakiibfty Dezső debreeen
pécsi színtársulatéihoz szerzö- 
ilött hősszínésznek.

A kolozsvári Nemzeti Szín­
ház szeptember lö-iki meg­
nyitó előadásán annál a jele­
netnél folytatják Shakespeare 
llamirtjének előadáséit, ahnt
annak idején, 1919 őszén a 
román prefektus félbeszakította 
az előadást és betiltotta a szín­
ház működését.

Szombaton este tarifák az 
Angol parkban az Ujságtró- 
niipot. Tizenkét képből állá 
revü kerül bemutatásra, ame­
lyet liabay Ió*sef v*1-

II ni iilinu» löm** II elöl* ve 
zényelte l.eliár Kerene »z 

keringő"-! 11 Károlyi

í*i

Zlnionyi Márta és Széni 
Ivniiyl né In esküvője

(Weltes: felv.)

reibe. Az esten Budapest leg­
jobb szlnészgárdája vonul fel. 
Fellép Simor Erzsi, Déry \ 
Sári Kollár Livin. Hídvégiig 
Vali Harmatii Hilda, /mia­
mii Márta. Sáriig János A 
Szilasy László, Mihályiig 
Béla, Bilicsy Tivadar, Mar-1 
sovszky Livin. Kovács Katói 
és Sollhy György. Tihanyi 
Béla főrendező rendezi a. 
Vjságtrónapot, Losonczy De­
zső karnagy pedig a zenei 
beállítást végzi.

I'ui ok v Károly, » /J/!1"'.
líinfi film szerzője n .lám 
főszereplőjével. Mednyánsz^j
Ágival, It Világot j»rt Heve-
táneosuővvl

111
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( zolnir Killt

\ társaságban nagy találgalás Myik most egy W« 
„„V, pú And es csecsemő kereszt nevéről. _ Uezegh-Huszagh 
Kíván né születeti Lázár Lola apró-cseprő kislányáról van 
szó akii a szülők kívánságára Borbolya névre kereszteltek. 
Mi'az a Bőrbőlva. honnan jón, mii jelent, tény lek kvrvszL 
„ •v e vn-'v vsak becenév ezt kérdezik most sokan az
ismerősök táborából. \ vitái a családnak egy nyelvtudós 
barátja döntötte el. aki megállapította, hogy a
berberis magyar neve. ez pedig bogj'os »övein. Kereszt „ex 
m-k is szokták használni. Borbála helyett.

Ma már nevekről beszélünk, nem szabad kihagy mink 
azokat a leendő mamákat sem. akik most boldogan 'Aljak 
ex erniekükel s ha nőtársaságban vannak, vsak erről beszel 
oek iné» pedig leginkább a névadás a téma. A nevmagyaio 
sitásókkal megszűnt az is, hogy a gyermek az. atyja, vagy nagy 
alvTa. illetőleg női felmenője „evét vegye fel. hiszen a kereszt 
nevek között is gvnkran szerepel idegenhangzasu. Szeren 
tl.lenül fogadat lan prókátorunk szegődünk s mivel a közel 
múltban ügvis kikérte lanávsnnkat egy ha al anya a nex 
választásra vonatkozóan, örömmel sorolunk felnehány■ <£ 

var keresztnevet, Fiuknak : Aba, Aesád. Ajtony. Alpai. 
Apor. Apród, Attila, Árpád. Bánk. Béta, Bendegúz. Bogár. 
Bolond Bölcs. Buda, Bulcsú. Buzogány, Csákó. Csatiad. 
Csongor Dali. Délceg, Előd, Ernőd. Ivors, Barkas, Gejza, 
Gyárfás! Gyula, Hargita, llorka, Huba. Hunor, Igaz, Jenő, 
Karakán. Ketnenes, Kocsárd, Koppány, Kun. Kmt. b 
lehel levente. Magvar, Mikii. Kamrád, Örkény, Örs, 1 oka, 
lte»ős Sólvom Szabolcs, Szörény. Taksony, '1 altos. 1 arján. 
Tegze.'Töhötöm. Turul, Ebül. Vajta. Vidor, Volegen, /o tán, 
/.sóit Zoárd. Lánvoknak : Aranka. Boglárka. Csilla,Lmoké, 
Pl,lesé. Enikő, Etelka. ívtelke, Fehér, (jyongvvcr. Hölgy asz- 
szon. Ildikó, Jolán, Kökényes, Hava, 1 íioska, Hvka, Sí 
asszon, Tünde, \ idorkii.

szép-

Báni Villani Frigyest a Sajtókamara felvette tagjai sorába.

M,., ve» Pálffv Lászlóné Béesben üdül. Balatonfüieden pedig 
I jóm ul Bálint’ kultuszminisztert látták Kiss Ferenccel, a Szí- 
iiéTzkamai a elnökével tanácskozni. Ifj. Kienas lőrémmé 
Gallvatetőn van, báró Prónay C.yorgyne után pedig a foldvár 
strandon fordulnak meg. Keszthely vendegek . gro Sereny. 
i I vtiiél- és 1 >őzel Istvánéit. Főzelék Siofok es kcsztluly ko 
zóil osztják meg idejüket. A kenéséi fővárosi üdülő zárkózott 

i lakája Keresztes-Fischer Lajos főhadsegéd.életű

HÁRC
A szil 

ezzel ka| 
lalkoztal

A Csa 
kill mai 
legújabb
ismert
„civilbe:
mini es 

A hírt 
Sándort 
veszi a 

Vi
bcszélés 
fejeződi 
podás I 

Késő 
lőre ne

Más 
viszont 
be kon 
megnyi 
illetéke 
és tőké 
nak. In 
met vi? 
irányln 
esetbei 
János 
kében, 
az. A ne 
és Ant 
sál Ga

N'agvon körülményes úton érkezett hozzánk egy amink,
társasági hír: a Press Club Washingtonban nagyszabású 
gorden-partyt rendezett, amelyen ott oit i-s. I ‘ 
Delano Roosevelt is. Az elnök elesége leginkább Mrs. NeBon 
I tnckffí'Ucr társaságában tartózkodott a/- est fok 
A lapok beszámolóik vezető helyén emlékeznek meg ám» , 
hogy a part vii részt vett Pálffv Eleanor grófnő is. Maga» 
értesülésből tudjuk, hogy az estnek voll egy nedves »ugl 
nőiese: minden nemzet fiának, leányának saját hazájabUi 
ételeket szolgáltak fel. Volt az esten magyar gulyás, dt egyes 
asztalokhoz kis kerek rizsescsészét vittek a pincérek - kínai 
fapálcikákkal. * , .. .

Titkos nvaralási hír: az a fiatal arisztokrata, aki a közel 
jövőben készül mésalliaiirc-ot kötni azzal a maga*, szőke, 
dúsgazdag elvált asszonnyal, akinek viszont ez a haz,i..,g 
lenne valóságos pénzügyi mesalliance, megtalálta nyaral,.

rejtekhelyét. Az atyai szigor elől a „radvány i 
sx-.káis Husi Sötét erdőbe" menekült az ifjú pár, de állító 
linken /'•lmI lag már mint - férj és feleség.

<T\&ííhAh

A
A (3 eb 
hét, ar 
vargás 
debrcc 
tanulj

a dór 
Imnái

Milli
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y nagy- 
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a nev- 
iány ős- 
. Alpár,

. Bogár. 
Csanád,

. Gejza, 
íz, Jenő, 
irt, Lél, 
s. Bóka, 
Tarján. 

, Zoltán, 
K műké, 

folgyasz- 
:a, Szép-

ii sorába.

len pedig 
•el, a Szí- 
Ferencné 
a földvári 
,1 Serényi 
;thely kő- 
zárkózott

fti Ozmc a ftlaqyai wháú ig^a^aíáfa?
, M esélyes jelölt is van csathó Kálmán örökébe

HAR ° M vní.z iiAvky itóiiiiitr\ színháznvitási engedélyek sorsa és az 
L inesolatos szerződtetések élénkén fog- 

Sztalják Budapest színházi világát.

(, vi. win sAximit ?
x Cs-ithó Kálmán távozásával gazda nél­

kül maradt Magyar Színház igazgatója a 
|.,"Ujahb hírek szerint. Galamb Sandm. az 
snuM-l színpadi szerző és esztéta lenne, aki 
civilben" a Színművészeti Akadémia la­

ntra és címzetes igazgatója.
x hírrel kapcsolatban felkerestük Galamb 

Sándort és megkérdeztük, igaz-e, hogy at- 
veszi a Magvar Színház igazgatását .

Valóban folytattam ilyenirányú meg­
beszéléseket. a tárgyalások azonban nem 
fejeződtek be, megálltak. Végleges megálla­
podás még nem történt.

Későbbi terveiről Galamb Sándor egye- 
Ifire nem nyilatkozott.

yaszauy János?
Más hclvről szerzett információk szerint 

viszont eddig egyedid Vnszary Janos adott 
he koncesszió-kére]met a Magyar Színház 
megnyitására. A kérelem ott is fekszik, 

i illetékes lielven. Közben azonban v aszúi > 
cs tőkés társai felajánlották Galamb Sand,a- 

; nak. hogv hajlandók a szinháznyitasi kvrcl- 
\ Illet visszavonni és javára visszalépni. Mven- 
’ naiivban t Arg válások is folynak, hbhen az. 
I esetiien a helyzet úgy alakulna, hogy \ aszary 

János megmaradna ugyan a színház t'Ote e- 
1 kélien, bizonyos autonómiával igazgatna 
I az Andrássy Színházat, de a Magyar Színház 

■ Andrássy úti Színház együttes igazgatá­
sit Gnhimh Sándor vállalná.

A harmadik és beavatottak szerint 
mint a Kamara jelöltje talán a legeséivé 
sebb igazgatójelölt, a Magyar Színházhoz 
vitéz Bánkv Róbert, aki stagionc lárstda 
távul az elmúlt színházi évadban Miskolcon. 
Kassán, Debrecenben játszott.

Svári álloiiin'án, t jpesten találtuk meg 
vitéz llánky R »ortet. , ,

Igaz-e, bog- ön lesz a Magyar Színház
igazgatója ? ......

Valóban adtam he szíiihaznyitasi ke 
reimet ..egy 1 -Inpesti színház megnyitásá­
ra”. Élőn'“ I, o tudom, melyik lesz az^ 
Lehet, hogy a. Magyar Színház, de Ívhét, 
hogy a Vígszínház. \

Egyszóval szándékaim vannak, tar- 
»válások is folvnnk a Magyar Színház ügye- 
ben de nem közvetlenül. I la megnyitnám, 
vidéki keresztény tőkés segítségévéi. A szin- 
háznyilásra különb*' mindemrányu fel- 
készültségem1 megvan.

Milyen darabokat játszana a Magyar
Színházban '? . ... ,

Vcgvescn. Prózát es operettel, illetve 
zenes vígjátékot, természetesen a színház 
nemes tradícióinak megőrzésével.

Végeredményben tehát adva van hm-mii 
jelölt, egyelőre azonban titok, hogy ki tesz 
az igazgató. Mindhárman Budapesten tar 
t(Szkodnak, a készenlét tehát hibátlan, csu­
pán a döntés időpontja bizonytalan A pol­
gármester ugvanis. aki az Értelmiségi, Kői­
mé „'biztosság állásfoglalása után a szintűig 
nyilasi engedélyeket kiadja, szabadság,„ 
nil gusztus Iá-én érkezik vissza. •- '■>

'    ——————
2WWU»' Z Somion a

.......................... ............ . Unhrneeni nyár CgVCtCDl llZCllotodlk sZCI U s/t < H 1.Augusztus 1-én nyitották meg a delhrcecni nyári ^gyetenW 
A debreceni nyár jellegzetes kepéhez már tizen ^‘ehri,cvnbe sercglett hallgatóság ka
hét, amit a messze külföldről és az ország k p||(,,1(irc több mint ötszáz, hallgatója van a
vargása tesz elevenné. Az idén a háborús viszpn>oKei ^ akjk kü|önös buzgalommal
debreceni egyetemnek, akik kozUgen s0 *lc] Milleker Rezső clr egyetemi hmar
i-múlják a magyar nyelvet. A n> Ari cg. c * . r? övi tolt a meg. A tanfolyamot a Jo/sel

X soproni nyári egyetemet Varga József miniszter n>f iioua ;l kl-v/L,.lzdnsáatu-
- - - • • ~ M amánviidor Műszaki és G a z fi as á gt u d o n 

a 1 ,"“4ä "
------ --------i Kgy

i imánv. az ipar és a kereskedelem jég' ebe
/elem rendezi 
én folynak.

<i a közel
[as. szőke, 
i házasság 

nyaralási 
..radván' i 
, de állító

MM6
Milleker

1 „..lóin mncivnr és külföldi .........
Rezső dr. a debreceni nyári e,(vetem ltiazoatója ma»
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Cl kaíazdacvá Aemzeti Színház

jiiizcd flöp-whcL^ci ct Szamomn
>r

X mull vasárnap a Szamos partján, a kolozsváriak 
kedveli IIvári fiirdőzőhclyén, az úgynevezett Hurgyu-kcrlnel 
kedves ,,színházi esemény" zajlott le. Ide vonult ki társulati 
kirándulás formájálian a ..Nemzeti" kedves fiatal együttese.
\ művészek és művésznők strandkosztümös_ felvonulására 
lile1 a Szamos medrének legöregebb pulykái is lelfigycltek. 
uin azt bizonyítja, hogy hangulatban nem volt hiány de 

,.nvlu-n a/t is. tiogv Kamarás (iyula, a népszerű (Iramai 
hős. ezúttal nem felejtette otthon rettegett halászéi szerszá­
mát. A Szamospart árnyas idilli hangulatú füzei alatt vert 
lányát a népes núívésze.sapat s mialatt a társulat príma 
donnái es (Iramai szendéi turdőzöjelenelvl próbállak a hús 
folvúban. a férfiak tűzhelyet készítettek a flekken- es cigány 
pei-senve megsútésére. Ugyanekkor Tompa Pufi a jolyo 
szélére telepedve Őrködött a zsinegre fűzött és a víz meder be 
hűlni eresztett borosfiaskók felett, őt viszont Sivó Mária 
ellenőrizte. Délfele elkészült a flekken, amely a kővetkező 
író színész tanácsadó bizottság tanácsai szerint sült 
koromfeketére: Kamarás (iyula. Szeröv b'erenc. Szakács 
Miklós, lékel' Zoltán és Széfeddin bey. Az Antal Ha. búlop 
Kató, Rimúezy Viola, Hanga' Márta összetételű slatáriális 
a m azon bi zot t sag a flak ke aszúkért őket rövid utón alia ítiltt 

Inig' fog'asszák el saját flckkeniikct
• .-Illan a hölgyek kijelentették, hogy majd ők főznek 

valamit. Baj azért nem támadt, mert a közeli vendéglőből 
pompás menüt rendelt közben a ..fess“ I úri I urgonyi 
Pali. Tompa Pufi pohárnokmester savanyú arccal jelentette, 
bog' egv üveg lior köztien elúszott. Senki sem hitte (*! neki.

Kbéil utém parázs víziesata következeit, amelyben a 
férfiak húztak a rövidebbet. Széch> béri. a kedves szőke 
bonviván annyit ivott, bog' szinte berúgott. A zajos színész-

\ b/lesiila

kompániára a parton für­
dő ző kolozsváriak is lel 
figyeltek, és liangosan köve- 
telni kezdték. Inig.' valami 
alkalmi műsort, mutassa 
mik lie.

Kunok során Itinuicz' 
Viola prfumbiileriim sellő 
láncol lejlett a Szamos 
szikláin.Angyal Nagy tivolii 
és Antal Ilit, a szegedi 
színház Kolozsvárott sza 
hadságoló primadonnája 
énekkel löst adott elő. Ka 
marás (ívnia és Jekely 
Zoltán drámai kettőst (a 
művész szögbe lépett, az 
író hang' abolvba tilt) és

l'ID szám a műsorból : 
Szélisi l’erkó H Itlmóez) 

X lóin tánekef löse

végül művészi gúlát pre­
zentáltak az áinutú kolozs­
váriaknak, egy szériaboglya 
felhasználásával.

A műsor páratlan sikert 
aratott s a látottak alap­
ján a kolozsváriak most 
már alig várják az őszi 
idényt. Ha ilyen jól sikc 
rült az a rögtönzött sza- 
mosparti főpróba, milyen 
parádés lesz majd az őszi 
ünnepéi vés megnvitó'?...

fhe' i

..A" flekken
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Clievi

Mici és Piroska

Lovaglóruhában bicikli-pa­
ripán. Mici biztosan ül a 

nyeregben...
(Bojar /elv.)

1icl pettyesben néz a nappal 
szembe...

Kondiciójavltás prömler-
planban __

erdélyi mici
BALATONBOGLARI

KÉPESKÖNYVE
'^siHr^déwTMüir

Kimmerling József ar, 
Kassa László1 Mici Oandyt dédelgeti



■ II befejezték. A Jávor 
Tolnai Klári, Turny Ián 
lily Gerő főszereplésével1 
teil film cselekménye

r --- ; V

hírek
v illmtcetmlka kézikönyve
Székely Sándor, képekkel 

illusztrált könyvben ismerteti 
némnfilm és hangosfilm 

technikáját, az összes vetitő-
«éprendszereket ésliangleadó-
be re: dezéseket, valamint a 
hangfelvétel és hangleadás 
különböző ' elvek szerinti <1- 
i órása it. Számos táblázatban 
szolgáltat adatokat a mozgó­
képszínházak üzentében na­
ponta fölmerülő kérdésekre. 
Ismerteti Székely ebben a 
könyvben a vetítés es hang- 
leadás folyamán előállott 
üzemzavarok, hiba orrások 
kikiiszöbölcsi módjait es osz- 
szefoglaló táblázatban tun- 
Ivti- fel a hibakeresésnél ko- 
vetendő eljárást. Nívós és 
tartalmas szakmunka • ze 
kelv Sándor könyve, amely­
hez hasonló magyarul eddig 
még nem jelent meg.

Itiikk Marika filmje
ifökk Marik» új filmje 

Asztalos Miklós „Mterego 
című színmüve nyomán ke-

s-iil A Mária Terézia korú 
ban játszódó német 
külső felvételen Erdélyben, a 
Decs melletti Szentbcnedek 
községben fekvő A7>rin.s-A';;s- 
léluban készítettek. A fim 
további felvételen Becsben for­
gatják.

készülő magyar filmek
U VltV J ÁNOS. A Hunniá­

im n nietlkezilték a llary la 
nos film forgatásul 1 aolim 
ítéli, és Harsány! /soll meseie 
nyomán. A külső leltetek­
kel Tata festői szép .uh ki n 
készítenék, ahol felépüli Mm 
land vára Is, abból a célból, 
hont azt a lóibtn, hazudó/.« 
vitéz obsitos huszár bevehess.'. 
\ eímszerepel l’áger Aulai 
(irzsél peilijl Hayka Margit
iáisza a nagyszabásúnak igcr-
kvzíl ni magyar filmben, 
nmeivel Bán Frigye* rendez.

Ilse Werner 
gúny“

A IIA HÓM 
vételei)

esalo-a „Svéd
e. filmben

CSENGŐ fel

Gergclyíív (lábor dr. a Turul 
filnivállalat új Igazgatója
KlsfillTfíS. Ilónyl Adorján 

szövegkönyvére készül. Jár 
gyn az asszony, a leány es a 
férfi szerelmi párbaja, a bíró 
ingadozása a kötelesség és a 
bukás határmezsgyéjén. Az 
asszonv Hulla Elírni, a bosszú­
álló leány Karády Katalin, 
a bíró pedig a Kolozsvárral 
a budapesti Nemzeti Színház­
im/ szerződtetett Nagy Ist­
ván. Eddig csak a film külső 
felvételei készültek el u Mát­
rában. a belső felvételeket n 
most épülő pasaréti áj mű­
teremben forgatják a hónap 
második felében.

Rökk Marika férjével,
Georg Jakobyval 
Erdélyben filmezett
I Marx József fein.)

készített film 
vuv fővárosi nagy szállodában 
Játszódik. A film most kerül 
a laboratóriumba.

Itf.GI KEHINGŐ. A vitéz 
Vnlugyny Farkas igazgatásá­
val megalakult Jupiter íiliu- 
váHalat első filmje a „Hégi 
keringő", amelynek főszere­
pét I’áger Antal kapta. Az 
újdonságot Itánky Viktor j 
rendezésében forgatják.

AZ é) Hl löt. NEM ALSZIK. 
Ezzel a címmel Vuszary Gá­
bor ötletes, szellemes vígja 
téka kerül filmszalagra Bauky 
V iktor rendezésében, l őszere 
pelt Pager Antal, Tolnay Klá­
ri, ('.sortos Gyula, llajutassy 
Miklós és Mihályífy Heia 
játszó.

t.j filmgyártó vállalat alakult
Gergely ff y Gábor dr író. 

nvugatmazott rendőrtana- 
csost a Turul filmgyártó es
filmértékesítő szövetkezet 
igazgat ő j óvá választ ott a. A / 
új igazgató egy Jókai-fm" 
gvárlásóval kezdi működései.
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GREER GARSON és LAWRENCE OLIVIER
a filmszínjátszás két klasszikus művésze 
alakítja a küszöbön álló áj eva nagy 
romantikus filmjének két főszerepet

talpig úriember
Bemutatja a

CORSO FILMSZÍNHÁZ
_Goldwyn — Mayer)

(Met

1 M
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TALPIG
ÚRIEMBER

A DÉLIBÁB minden t>l'\0/;yi^S1V‘1os"\C"ACo7^kZ11 .iV.Í*íöí">'pon^
Äf'lÄ» tfÄä *'- «*' ront a legrosszabb«». Kétszer bal
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat. .......

K«*. — Äfr äs- .ä„ r&Ä

tudni lányait, ha már oly a n «U* 8« ^ kaland és félreértés
.em kell. hogy e. aft>n>J ^tkiMerről ’s/ól a filmí A két főszereplő, Greer 
irGin sikerül is. Lrm1, ,. . ‘ ... r6ßi ismerőse a budapesti közönségnek.

=:s,Sesa5^,:4,ÄÄp täM

MINDENNEK A rfm»m «UM, (*/ rt« S.ítJiSS"-“

. ,e„,*«“gSä^SSSfe'SÄ? KÄSfí,:q
elviselhetetlenül lillLkenyiermcszci k/)^ széltében-hoiiszábnn mesél
‘romantikus óságának /Ä

« félreértések s a mulats 9os helyzeek ^-jonen^ VompáMn szúrako- 
tÄÄÄo9B« mese u/apő/Ze/éael mór /énéMng.zorteMJ 

kazlunk.

Kitűnő !

Pompás
szórakozás !

VIDÁM
TRAGÉDIA

Szellemes

A nyári melegben érdekes francia filmet mutatott be a City. 
A „Vidám tragédia” a legmaróbb szatíra, amelyben a bőnügyi fdmeket 
gúnyolja az Író. Ezt a célzatot a film meséje, a színészek játéka is erő 
se n h an "sül v ózza. A főszerepeket a legkitűnőbb francia művészekre bíztak 
KpukÖkc Ttosav, Louis Jouvet, Michel Simon és Jean Pierre Aumont a 
I,., fószcrepló,' akiknek remek és ötletes játékát a bemutatón kitörő tap­

sokkal jutalmazta a közönség. A film főként részleteiben érték az egcsz 
kissé vontatott, de ezt a kis hibát szívesen elnézzük a szórakoztató izgi 

mns és frappáns ötletek sorozatáért. *’

\ „vári szezonban számos nn„ysikerö ré„i film került felújításra.
. , Z,i„hv új«. „Halálos tavasz” cin,fi regényének filmváltozata Karaj»

NYÁ*' Kátallnnal Jávor Vállal és Szörényi Évával a főszerepben jelenleg a Studio
FELÚJÍTÁSOK szerepel. A „Katja” ein,fi film. amelynek romantikus cselekménye

; Oro o szánban játszódik, annakidején Hun,eile „arrleux számúra 
biztosította a világsikert. Most a l.ées.tfizte mösorára. V „Párizs vadonábán 
című francia film, amely Várlzs egyik külvárosának adja megdöbbentő kérészG 
metszelét, a Slmplonba került. Végül az utóbbi evekben ritka., szerep 
,;rHil (jarbo a Vesla-fllmszínházlmu látható a híres Tolsztoj regény nyomat, 
készült „Kare,dm, Anna” ein,« film címszerepében. A Hadlus végül a „Sárga 

rózsa el ni fi Jókai filmet újított«« fel.
Z7K » ft* ß J. A

1«



IMBITS
nablu Mihály, « »II«. II'“- fa I"»'"11;“'

‘ ,„n Fcrfikora és alkotóereje leljen vitte.
TunH-t^WntUmul és még,, megdöbben,» véggé,, 

f. 1 a halálra. Imádkozott s jóval előbb a Curneulum 
vS is megírta, forró, ziháló melléből, beteg torkából 
I,Lógva törtek elő a szavak : „míg az ég, és mn.ve. batal- 

' . ' ,(ii hníZV beszéljek és meg ne halljak ... S a 
i:;&™ engedték meg. Danle. árnyékában 

kársává lelt minden nagy magyar szellemnek s lan fi

SÄ «-" - * «*- «—• "'k“\Wr"r i
• llfh. h(,«v Magyarország és magyarságunk is része 
az Óriási egységnek. Szorgalmas és kiváló munkás volt

It,tillLs Mihálj könyv lárálmu

a szépség és szellem ural­
mát. Teljes életén át ma­
gános volt. A kéklő Du­
nántúl szülte, a művelt 
középnemesség sarja volt s 
ebből az ősi, latin művelt 
ségből nőtt ki. magasan 
és hangtalanul, mint a 
bükk, hogy sugárzó area 
beláthassa a legmagasabb 
régiókat is. Nevét ma Advé 
vaj együtt említik s a gyász 
komor óráiban nem a mi 
feladatunk, hogy Irodalmi 
érdemei! megfelelően mél 
lassúk, f lég, ha annyit 
állapítunk meg : elmúlása 
komoly és nagy vesztesége 
az egyetemes magyar szel 
lemnek és kultúrának.

T. T. \

Műfordításai utolérhet et
lenek. Tanárnak készült, 
adós akart lenni és szó
. ■ :',ja lett egy egész költői j 
nemzedéknek. A Nyugattal 
iinliill s az. elsők közöli 
volt. akik nemcsak hír 
del lék az irodalmi meg 
új liodá s szükségességet. 
hanem a szó igazi és nemes 
értelmében cselekedtek is.
I' . vellen törvényt ismeri

Itulills Mihály feleségével 
és leányával Ildikóval 

( Hojnr /e/e. I
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m i> xi*i si l.
s; OH - Szú'/.»!. Hunpleniezek. L 

S Irr I lél a : Magyar vigjatek- 
\ '1 any (szint f<mik us zviivkar) .

. Schn her I Liszt : I’Ira kr­
ai Izongora : líaehmuninox ) > 
Weher: Táncbahivás (Auf* 

a derűiig /inn Tanz, berlini
ilharmonikusuk) ; 1. Népdnj-
, I iratok Nöszeda Karoly ívl- 
didgozásábnii (a Vakok l-lome- 
n,sz ének kara, wz. Sehmtzl 
- ius/táv) ; Sarasaié: (ágá­

éin (C.vr/y Barnabás zene- 
.lohann Strauss : <a 

mVbaró, dal (Sándor F.r/.si) ;
IíVzs Xrpád: Szeretnék 

.u.iju«, éjszakákon, dal a ..Stra­
divari'1 r. filmből (Géczy Bpr- 
i inas zenekara); S. Pécsi Jo- 

. i Keleti ünnepély (Kadmla 
I Jangversony Zenekar, vez. Mn- 
jorossy Aladár).

H. 51 : Hírek.
\ o jo.ll : ltvforim'ilus isten- 

is/udi‘1 a Kálvin léri templom-
Im!. Prédikál Benkő István 
l>i'slkörnyéki esperes. 
i| 12.1.1: Egyházi éllek és 
vz ént beszéli n Szenldimioiikiis 
remi templomából. X szent- 
hrs/édpt mise előli 1‘ater Bada- 
iik Bertalan tartomány főnök

i 2.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
; Mi Melles Méla zenekar. Vezé­
nyel Vinczr Oltó. 1. Le- 
iiiir : Pesti nők. nyitány ; 2. 
t. . unod Baust, ábránd ; d* 
Kálmán Imre : l’orlissiino« egy* 
vH,*!« ; i, Losonezy Dezső: 
Székely havasokban; XX iss 
müller Mihály : Tarantella; 
r,. Bányai Aladár : ünnepi 
miül" Köztien

1 .IMI : ,. \ rádió és a e«o*nd.” Fol-

1 ,<r> : Hírek.
'.Olt • llanplenie/ek. 1. Mozart ; 

i KMji .Juan. ária az l. felv.-ból 
iC.i'iij) ; >. Beethoven : Eidelio. 
ária \y l. íelv.ból (Frida Lei­
den ; y. Bellini: Az alvajáró, 
részlet az I. fe.lv.-bői i Bavea- 
U*ni, l'k'ii!. Mnnnnrini, Ven­
turin'! vs. énekkar); 1. Schil­
lert: I aj impromptu (zon- 
'i>ra : X ’ilfylnt Backhaus) ; 5. 
Marselm r , X/un a napon, 
ária a ,,; !au\ f h iling" e. ope- 
I frliól iS ftiix-n (). Verdi: 
Xifla. ária a l\| i, Ix . hói (F.li- 
•n belli iíi‘thbV‘4) ; 7. Masse-

,„.t : Thais Meditiilinn (hv- 
.»iMldszóló : Hohvrl f I under
s<m) ; s. I'atirá: Alom ultin if Georges Thill); h. Ihleti: 
Lecoiivrviiv Adrienne, ina (<■'- 
na Cigna) : lu. dohaim Strauss : 
Kiiicskcringő (I inliminyi át- 
irata zongora : Dohnanyi Er­
nő) *11. Dal a banánfáról, ja­
pan* dal (Okuda) ; 12. Valver­
de: Szegfők (Lncrezia Bori);
13. Kodály : 1 láry dános a) 
Piros alma ; I» Felszántom a 
császár udvarát (Palló Imre);
1 I. Palin : Bűvös szerelem 
Vili. tétel: Tűz Iá ne (londoni 
szimfonikus zenekar, vez. Kop­
pokét.

:MM) : 1. ,,Szemes terményeink
eltartása." Danisska József dr 
szak liszt viselő előadása ; 2.
.Karollak fel az ipari növények 

Ivrnieszlésél." Mayev Karoly di 
miniszteri titkár előadása. A 
földniűx elésugy i minisz 1 ériuni 
rád ióelőadássoroza t a.

«.51: Szalónötös. I. Popy :
Andalúziái spanyol tánc; 2. 
Albeniz. : Tangó ; 3. Mikus- 
( sák István: Apróságok ; 4. 
Schubert : Táncok ; 5. Búr- 
mester : Szerenád ; (>. Agg-
házv Károly:' Magyar este;
7 Debussy: Babaszerenád;
S. Boccherini: Menuette; V. 
Kajter Lajos: Gyöngyvirág, 
keringő.

5.«0 : ..Bolond Istók." Petőfi 
Sándor költeményét elmondja 
Matány Antal. Közművelődési 
előadássorozat.

1.00 : Itirek mnpynr, szlovák 
és ruszin nyelven.

1.20 : Honvéd műsor.
U.OO : Ttehnrleh Zdenka zon­
gorázik. í. a) Zipoli Bartók: 
Pastorale ; b) Paradisi : Toc- 
vala ; 2. Szabolcsi Ticharieh : 
Régi magyar táncok ; a) Du­
nántúli furulyás; b) Erdélyi 
lakodalmas; 2. Debussy: Há­
rom prelüd a) Anaeapri 
dombjai : b) Az elmerült ka­
tedrái is ; v) Minstrels.

ti.21 : ,.\ ipyázat, íelvélel !’* Ba­
ráti Géza vidám csevegése.

II. 50: Véesey Krnű Jnzz-«||.viil-

7.00: Hírek innpynr, német és 
román nyelven.

7.20 : ..Madárlátta kenyér." Irta
és összeállította Babny József. 
Közreműködik Nagy Izabella 
és Vargha Imre. (ének), Dévé­
nyi Gyuri, kísér Sárai F.le- 
mér v igá nyzenekara.

8.00 : Sport- és lóversenyered- 
méiiyek.

0.10: ..Az első felesép." X ig 
játék három felvonásban. Irta 
Jolin l'.rvine. Fordítót la I har­
sány i Zsolt. Bendező Kiszely 
Gyula. Személyek : James Fra­
ser Sunday Artur; F.Isic. 
második felesége Uápolthy 
Anna : Janet, első felesvgt*. 
Mezey Mária ; Murdo, nagy oh 
lök fia lxédly Gyula ; Mice. 
Murdo felesége Fáy-Kiss
Dóra ; Ninián, kisebbik fia 
Puskás Tibor ; Philip Logan 
Köpeczi-Boócz Lajos; Mabel, 
szobalány Nagy Teréz. 

i>.50: Hírek.
10.10; Hanpképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Pluhar 1st x an 
és Legein ey .József dr.

10.10: Massenet: Lid balettzene 
(Szimfonikus zenekar. Vezényel 
Goossens) 1 langlemez.

11.00 : Hírek német, olasz, anpol 
és Iránéin nyelven.

11.21: Farkas .lenti eipányzene- 
iímzslkál.
Hírek.

kara
12.00 :

KASSA

í műsoraH.OO9.00: Budapest 
(8.45-kor hírek.)

9.00: Hanglemezek. .Kamara
zene.“

9.;t0: Egyházi ének és szent be­
széd a Szent Domimkosreml 
kassai templomából. X szent- 
beszédei mise. előtt Homoki 
István, kassaú jfalusi plébános 
mondja. Énekel a lemplum 
énekkara, orgonái és vezényel 
Slefancsik Tibor. Előadásra 
kerül dr Falst A.: D-dur mi­
séje. Változó részek: <)ffev 
tórium: Hemerka Liviktől
('onstiluvs von prinvipes. énekli 
Szockov András.

11.00: Liszt Spanyol rapszódia 
(zongora: S. Barer). Hanglemez 

11.15: Hírek. heti beszámoló 
műsorismertclés.

11.35: ..Kegi magyar katonákul 
tők." Költemények és hangle 
mezek. X verseket Mavossv La 
jós adja elő.

12.20 éjjel 12.15; Budapest I 
műsora.

höytihiuli.Amu ad As
KiißSZ llí'/IT'.X :

A HAT4 hivójoles adóállomá­
son, D.I21 kltotdkluson, 32.811 
méteren. Középcurópni nyári 
Időszámításszerlnl: éjjel 1 órá­
tól 2.20-1« és 2.30-tól \ órálp.

mum
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i;. ;t) : fcbresztö. Tomii.
7 00 : Hírek. Közlemények. I-.I- 

Ilunglemezek. 1. 11ml Tv 
I Icniuiim : I lirndó-csnpnl in-
,I,,ló (ii 101. honvéd liinuló- 
, /írd legénységi énekkara és a 
Mária Terézia 1 honvédgyalog- 
zM-.l zenekara, ve/.. Pongrác/

Í ; 2. Kohrechl : Keringo- 
\ Veleg ( ritraron-zenekar) ;
,|(- Lurlis : I ilmdal <(»ili> ;

I $ >cnza : Funiculi-fumeulsi, 
nápolyi dal (I'.mii Sack); á. 
i iirsi ; Induló (fúvószenekar,
, vz. :i szorzó) ; <». I osli :
Vorroi murin-. dal (Kari 
M'lmiill-WalliT) ; 7. d’Anzi 
a arvhi : Pnrndiso, slow lux 

< Milly) ; S. Washington Már­
uin-: Pinocchio, jazzegy veleg 
peter Krt-udi-r ős szólistái) ;
- Tegh/.e-Gerbcr Miklós : Gyn- 

úl. kocsiul (Szoinly verse, 
Kalmár Pál); lo. a) Kdes- 
,-iyáni is volt ii(-kvm ; hl 
-szerelmes a nap a holdba 
Many ári Imre cigányzenekara) 
il. ‘Sándor .lenó: Imádság 

I:tr ,iz is (Mindszenthy István):
1 1 'azeller : vitéz Pávai MiV

; x ás induló (.József nádor 2. 
honvédgyalogezred zenekara.

íz Seregi Artur).
10.00: llírvk.
10.20: ,,Monyán lehel Iliid««-
pv>ivn könnyen tájiikozoilni. 
I'örők \ utal előadása.

I 0. ; .. \ vezeték érintése élei -
veszélyes.** Irta Kepes László. 
Felöl vasás.

M.I0: Nemzetközi ví/.jel/.őszol-

12.00: Himnusz.
,2.10: < Norbii Dezső cigány*
zenekarit. Közben:
2. ÍO : Hírek.

1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
:t0 : X rádió zenekara. 1. Ha­
hó István: I. honvédgyalog' 
•/red indulója ; 2. Hobrecht :

• Iázás Hévshe, nyitány ; 3. 
Iluiezkv Íjász ló : Aranykalász, 
egyveleg ; 1. Dóstul : Szép má­
jus. keringő ; f>. Krüger
I lauschmann: F.gy boldog 
nap; 0. Lnutensehlügcr : Va- 

'. ak országa, szvit ; 7. Sipos 
nkas: De könnyű, tangó; 
V Keliér István: Kgy szép 
picike eszkimó, quickstep. 

2.00: Hírek.
iő : Míisorlsmertelés.

.00 : Aríolyninhírek, plnel és 
•lelmlszerárak.

I 20 : Hanglemezek.
I.ineke : hidra birodalmában,

nyitány (berlini német opera 
zenekara, vez. Waller Lutze) ;
2. Du pure : Sóhaj (.Joseph
Hogavsevs/kij) ; ft. I'loloxv 
Moore: Márta Az utolsó
rózsa (vonószenekar); 1. I lauge 

Moss: (.armelln. kaliforpiai 
né|)dal (Dusolina Giannini) ;

Lehár: F.va, dal (Franco
I.ary) ; (>. Hixio : Tangó (Géezy 
Harnahás zenekara) ; 7. Steele : 
Káró alsó (orgona : 1‘attmami);
X. Dell \cqua : Dal (Milizn 
Corjus) : 0. Croscenzo: Szo­
morú május (Gigli) ; 10. Maeke- 
hen : l-'oxtrot (Géc/.y Ha ma­
li.i< zenekara). 11. IHatky 
I .mire : Kn ismerek egy palo­
tái (Mellűi Armandné verse. 
Vdvardy Tibor); 12. Höhnte: 
Nápolyi tarantella (trombita : 
Horst Hiidolf); 10. Fényes 
Szabolcs: Száz vágy (Simon 
Krzsi) : 11. Iluszka Martos 
Hakonyi : Operett részletek
(Kőszegi Teréz és Angyal- 
Nagy Gyula).

í. 1: ..Irodalomtörténetírásunk 
áttörök** Czvit linger Dávid 
és Hód Péter. Zimándi Fiús 
előadása.

'«.íő: Időjelzés. Iiirek. 
ő.tltl : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.lő: ,,Mindnyájunk gondjai.

A Közellátási Szolgálat köz le­

vita : Fodor János énekel, zon­
gorán kíséri Székelyhidy Kató.
1. Lányi Viktor: Fiamnak 
(Arany dános verse) ; 2. A kom 
Lajos : Krdélyi sóhajtás (Tliurv 
Gvörgv verse); 3. népdalok:
a) Lekaszáhák már a rétet;
b) l'ekvlvszárú cseresznye; L 
Dolmányt feldolgozása: 'ta­
nuld asszony.

r,.ő(l: „llégl erdélyi városok: 
Brassó.’’ Irta Csapódy Csaba 
dr. Felolvasás. ,

(;.lö: A honvéd légierők fúvós- 
zene kara. Vezényel Don »szia í 
Kávolv. 1. Göndör József: 
I lorth v. repitlóindnló t hang

A <

I urdumul IsliHin
1.&5

szerelte Keil F.rnő) ; 2. Kodály 
Tohorzó a „Háry dános** c 
daljátékból ; 3. dacoló : Leány- 
vásár, keringő; 1. Brahms 
VII. és I. magyar tánc; V 
1‘ongráez Géza : Kuruc csíz 
mák nyomán, ábránd Bihari 
müveiből ; ti. Huszinkó Nán­
dor : Kjtöernyös induló.

7.00: Hírek magyar, német é< 
román nyelven. i

7.20 : Táneleiiiezek. i
7.ŐÖ : ..így élni Jó."-Turehányi 

István vidám csevegése.
».10: „Az fisznki .leges tengertől !

n Fekete tengerig.“ A néniéi
hirodidmj rádió ünnepi hang­
versenye. Finn, norvég, német, 
szlovák, magyar, román zene­
müvek. Közreműködik a ber­
lini rádió zenekara, Gerhardt 
11 üscli (ének) ; Bisztriczkx Ti 
bor (hegedű) és a szófiai guzln- 
kórus. Vezényel Schulz-Dorn- 
Imrg berlini, donvl Porira ro­
mán fözeneigazgaló és Fen-n 
esik dános, az Operáim/ kar 
nagya. Xz augusztus HM 
berlini adás hangfelvétele.

I). Í0 : Hírek.
10.Hl : bura Sándor cigim)zene­
kara muzsikál.

1 1.00 : Hírek német, olasz, angol.
Iránéin és eszperanlo nyelven. 

11.211: ,, X viliiéi csillagán).“
Manglemezek Hősit a Serrano 
mfisoráliól. l.darv Hal/. : Igen 
asszonvom ; 2. Delelt re
ICiiu-r 1 tagle: Mondd, hog> 
szeretsz : 3. Kosita Serrano 
Vidám vasárnap : t. \\ elmer 
daz/dal : '». Guiterrez : Vein- 
znvlai dal ; <». Greiner : Hobby 
7. Harcelata : Huniba ; S 
Trommer Hecker: Almom­
ban rád gondoltam ; V. C«uv 
rádt Felt/. Wallner : Négy 
lány a pádon.

12.00 : Hírek.
KASSA

fl.40-U.00: Budapest 1. műsora. 
11.05: ..Kassa közjogi jelvényei. 
Péteriy József tlr előailá’fl 

11.25: Hanglemezek.
11,40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00- 5.30: Budapest 1. műsora 
5.30-5.45: Hanglemezek.
5.45: „Felvidéki láncok." Mar 
kus Mihály előadása. Via na 
hanglemezek.

6.15-7.20: Budapest I. műsora. 
7.20—8.10: A Kassai Szalóimyol- 
cas műsora, t. Dietrich: Kar­
nevál Nizzában, nyitány; 2. 
Fctrás: Nimfa és kann, ke­
ringő: 3. Schubert Berte: Ha 
rom a kislány, egyveleg: 4. He­
rn er ka Pirik: Keleti történet. 
r>. Siede; Nyáréji únnvveK. 
szvit; 6. Dohnányi: Kedélyes 
pajtások indulója.

8.10_12.15: Budapest I. műsora

M KOll ATOTTAN HALLOA l I Uh. az 
olmúlt napokban Lehár Ferenc sva­
kor ingóját a Károlyi-kertből. Az ohz, (te 
örökifjú mester olyan lendiilettei c. 
.szíwví vp.zcmyelte világszvrtv híre», " 
volt számát, hogy abból bizony joeskan

mám

tanulhatnak 
szétszakadt 
lói. amely a 
tippelte a
Leltárt,

Majdaz ifjú karmesterek, 
a hangszórónk a tapsorkán 
keringő befejezést 
mindig kedves.

után vin 
mosolygó

*1
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J III DAVV.ST 1.
y U. tO : Ébresztő. Torna.
I 7.00 : Hírek. Közlemények. VÁ- 
I rend. IlHnylemezek. 1. Borsai:
* Kolozsvári induló (Hunyadi 

János 9. honvédgyalogezrcd 
; zenekara, vez. Fricsay Ke- 

1 renc) ; 2. Daloló honvédek
u) Házunk elüti kedves edes- 

I anyám ; 1>) Sej liba, liba, ka-
tonanóták (MÁV Magyarság 
férfikara, ve/. Bajler Lajos);
J. P.eggor : Az utolsó level, 
keringő (bécsi Bohém-zenekar) ;

1 \. Kádas György : Irt fl
I babám, csárdás (Cselényi Jo- 
4 zsef) : ő. Bévfty Lajos : Azt 
j hit lem. dal (László Imrei ; ö-
- a) Hej Kati. Kali. Kati; b) 

Jaj <!<• nagyon régen volt ;
v) Vdvarom, udvarom (Ma 
gvari Imre cigányzenekara) ;

- 7. Bevet- : Daivza. filmdal 
(Tinó Pattiéra) ; K. Bős : Chan-

• soil (Lueienne Boyer); 9. Oli­
vieri: Induló (Dopolavoro ze­
nekar, vez. Storaci); 10. Bard 
Franci--- Vizzotto : Operetldal 
(Franco Lary); 11. líniby : 
Bévsből a világon át, egyve­
leg (Peter Anders): 12. de

I Curtis : T'ilmdal ( Herbert Ernst.
I v.rob) ; 13. Óvári József : Ózdi 

frontharcosok indulója (Mária 
! Terézia 1. honvédgyalogezred

zenekara, vez. l-'igedv Sándor).
, 1(1.00 : llirek.

10.20: ..Sarah Bernhard emlé­
keiből.’* Szent györgyi Elvira 

, előadása.
, 10.10 : ,,l)ixattiulósítús."* I'eiolv

11.10: Nemzetközi vízjelzftszol- 
1 flálnl.
■ 12.00: Himnusz.
• 12.10: X rádió szalonzenekara.
• t. Poldini Kis induló; 2.
• Adam : A nürnbergi baba. nvi-
• lány ; 3. Hanel : Pusztai ró-
• z.sai keringő ; 1. Borlkiewicz :
• Két orosz tánc; 5. Muszka:
• Mell bábos Hortobágyon; 6.
• Suppé : Boccaccio, induló ; 7.
« Mérvé: Neliántsv.irág, egyve
• leg ; N. Szabó Béla ; Jazzdal,
1 slowfox ; 9. Máté István : Csak
« egyetlen szót, keringő; 10.
» Fyíes Károly ; Egy kis birtok.
• foxírott. Közben
« 12.40: Hírek.
• 1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
• 1.30: Heinemmin Sándor láiie-
« zenekara.
«I 2.3(1 : Hírek.
• 2.4.4 z Mii sorismertetés.

2.00: Árfolyam hírek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : Kovát- .tolón, az Opera- 
ház tau.In énekel zon||oraki- 
séréttel. Crieg-dalok. L Csol- 
nakon ; 2. Erdei bolyongás , 
3. Solvejg dala: L Szeretlek. 

3,40: ..Mit főzzünk?" Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3..4Ő : Czlfra György zonoorázlk.
1. Bach Taiisig : d-moll or­
gonatoccata ; 2. Chopin .
ti-mól scherzo ; 3. Dohnáuyi *. 
f-moll tanulmány.

t.ir, ; ..Mesék a mókus jívcmiek- 
ről," Irta Práter Erzsébet. Fel­
olvasás.

1.4í> : Időjelzés, hírek.
.4.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
.4.1.4: Weldlnocr I de szalon­
zenekara muzsikál.

3.1.4: ..Hadvezérek babonái.*’
Vitéz Borkő István ily. ezre­
des előadása.

0.1.4: Haiiiileiiiezek, I- («(in­
nod : Cnnepélves szerenád (Ni­
non Valiin) ; 2. Bichard
Strauss: Szerenád (.17. mű.
2. sz.. Kari Schmill-Wnlteri;
3. Csajkovszkij : Szerenád vo­
nószenekarra, IS. mii (amsler- 
dami Coneertgebomv zenekara, 
vez. Mengelberg). Közben :

ti.20 : ,,Varádl '.éták.” Nagy 
Béla László dr előadása.

7.00: Hírek luap.var, néniéi és 
román n>el\cn.

7.20: ..lloldvilájpis, esillapos az 
éjszaka.” Az összekötő szö­
vegel irta Volly István. Közre­
működik Dory József (ének), 
kíséri Gáspár Lajos cigány­
zenekara.

3.00 : .. Vz ismeretlen Xranx
János,"' \ bevezetőt írta Ke 
resztury Dezső dr. A verseket 
elmondja Lchotay Árpád. 

3.30: V Mária Terézia 1. lton - 
védo.xalooezred zenekara. Ve

Dórii József

zényel Pongrác/. Géza. Olasz 
operanyitányok. I. Spon- 
tini : A vesztaszűz ; 2. .Bellini :
A puritánok ; 3. Verdi : Szi­
cíliai vccscrnyo. Közben :

3.,40 : l,ó\ erseiiyeredméiiyek.
9.10 : ..Epcszsépiijjy i Kalendá­
rium.” Faragó Ferenc dr egye­
temi magántanár előadása. Az 
Országos Közegészségügyi In­
tézet közleménye.

9.20 : Voljpir Tibor és .Mecseki 
Biidoll kétzimoorás jiizz-nm-

9.40 : Hívek.
10.10: „A mai német kainara- 
ítmzsika.” A bevezetőt irta 
b'arkas Ferenc. Közreműködik 
a rádió zenekarából alakult 
kamarazenekar Bajler Lajos 
vezénylésével. 1. Hindemith: 
Zenesorozat (Spielmusik): 2. 
Gersler : ('.a price I to vonószene 
karra és szólóúsldol>ra . 3.
Budi Stefan : Zene húros ha Mű­
szerekre.

11.00 : Hírek német, olasz, anpol 
és franeia nyelven.

11.2-4: l‘erli< Vali t-ipátív zene­
kara muzsikál 

12.00: Hírek.
KASSA

ti.40 ti.00: Budapest 1. műsora 
11.0.1: ..Felvidéki turisztika: A 
s/ilicei íensikon." Dcruöi Klek 
ner Fmil előadása.

11.25: Szórakoztató hanglemezek 
I. Fischer: Alpoktól délre. ! 
tétel (Adalbert Lultei és zene­
kara): 2. Budav: Azt billent ed­
dig. hogy nincs boldogság, 
fílmdal (Kazal László); S. Pécsi 
József; Boszporus őrsege (Ba~ 
diója zenekar): I Jíadics Béla 
Titánia, keringő (Kiss Lajos 
zenekara); á. v. Nániy: Lovas­
sági induló (Hndinia íúvnszene 
kar és a székesfővárosi alkal­
mazottak kórusa).

11.40: llirek magyar és szlovák 
nyelven, mii.sorismert elés 

12.00 1.15: Budapest I műsora 
5.11: ...\ rádióhallgalás művé­
szeié. ’* Záhonyi Tivadar elő

5.35: A ‘21 -ík honvédgyalogezrvd 
zenekarának műsora, vezényel 
lladányi Antal. I Kéler Béla: 
Magyar yigjálék-nyitánv; 2. Se­
regi A.: Nálunk Budán, ke 
ringó; 3. Bizet: Gyöngyhalá­
szok. részletek: t. Kálmán: Ma­
rivá grófnő, egyveleg; f> Jo­
hann Strauss; Cigánybáró, be­
vonulási induló.

fi.35: ...V rodoslói Rákóczi-ká­
polna hazahozatala.*1 l.)r Ilcigl 
László előadása.

7.00 12.15: Budapest 1. műsora..20 ( barago fein.)

I A UP.I,I HAB majdnem minden héten 
1 síkra szállt azért, hogy változatosabb, 
t színesebb és időszerűbb műsort adjon a 
‘j rádió, tizeknek az Írásoknak meg is volt 
,• az eredménye, mert amint a következő 

műsoriérvekből megállapíthatjuk, a rá 
■i dió valóban érdekes és a közönség min 
* «len rétegének megfelelő míisorösszeállí

; »9

fással kedveskedik. A szórakoztató ze­
nétől a legkomolyabb igényű előadásokig 
mindent találunk az új műsorban. Ha 
a rádiónak ez a jószándóka és igyeke 
zete nem szalmaláng, akkor rövidesen 
elérkezik az idő, mikor egyel len pana­
szos levél som fut be a napi (rostával a 
rádió igazgatóságához . .

sutnáli
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j; lit; |tlir./lít. 'Ionul.
7 mi ; llin'l. kiizli'lllóliyi-k. 1.1-

rviul. ll:iii||lvmi‘Zi‘li.
1(1,11» : 11iri-U.
Ki.Üti : I Xi'in lollvm mi<znli||v ;

■I \ . /.SOldlIS I .IISZllI 1*1
hós/.'lrsoi. I'ololvosós.
III.; ..lloziil ||V“II> V ízeli. «=> 
lim-himmii Kóvolx I-VIoIviimis.

II.KI: Xi.iii/.elköz.l l izjelziis/.iil- 
llálnl.1U.00 : llmnmsz.

I •> |n : 11 ;i I) j| l<‘ 1m*'/.e I» • 1 * Weher : 
i*-',.,., nyitány (berlini fil-
h:ii inuiiil«.us zenekor, vez. Kivi - 
l„.i ; Wiidiicr : Tmmhüuser, 

1('.| ( Knrl Sehmill Wnller) ;
;> \ ; \ végzet h;it;dm:i.

; I / I. fel v.-höl ( ItilinVil 
Sc;ifi i:i 1 i) ; t. ponvliiclli : Gio-
coml.i. kellős :i II I oh hói 
I Mmghini~C.d Innen vs <,v.vil) ;

, Hr; ill ins : Ks/-dur rnps/ó- 
di;i (/tinhorn : Klli Ney) ; 0.
I limipvidinclc : hinesi vs .Ju-
lislx.i. kvl Ins (KlisubeUi Selm- 
nmnn t : 7. < iounml : Knust,
kellős IV. fel v.-hó I ((I ina 
Ci-íiui «'•< Nazzarvno (Ív Ange- 
lis) ; 8. Puccini : Pillangó­
kisasszony, ária a II. fel v\-hói
II lvlgv P.oswavng« ) ; U, Cilca :
I .vcmivrvur Adrienne, ária az
I. Ivl\ . hol (Ciina Cigna) ; 10. a) 
Sain! -Savas : A hal Ivó ; l>) Si­
monéi Ii : Madrigal (hegedd : 
.htvqties Thihaud); II. Leon- 
vavallo : Hajazzók, kellős a
II. felv.-ból (Gigli és Pácétli) ; 
12 a) Volkinaun : Keringő ; b) 
Hiniszkij-Korzakov : A dongó 
(chicagói s/.iinfóniknsok, \ ez. 
Stock) közben

12. Ml: Hírek.
1.20: l«lö jelzős, vízállás jelentős.
I. 20 : \ József nádor 2. honvéd- 
IDalooe/re<l zenekara, Vezényel

2.,1(1 : Hírek.
2. íő : Müsorisnierlelős.
II. 00 : Vrfolxnmliírek, liláéi ős 
éhdmKzerárak.

1.20 : Toki Horváth G\ ula e 1-
II ű ti v zenekara.

5.1 r. : ..llndai török emlékek,*’ 
li i Somogyi .hizsvf dr. I-Cl

♦ •»a: Időjelzés, hírek.
'.Oh : Hírek szlovák ős ruszin 

njeU en.
‘.lő: llndai Mandolin Zenekar.
\ c/el I Horváth Zoltán, 

ő. Ill : ,, Londoni hahiltáne,” Hoz* 
gonyi Mihálx előadása.

lí.rttl: „Mflflyor dal, mnnyar 
sors." A magyar dal 100 óve. 
Veress Kinlre énekel zongorá­
it lsére I lel. I. Szabolcsi Hence 
feldolgozása: a) (1550) "Had­
nagyoknak tanúság ; 1>) (1. >52) 
Temesvár elx’eszle (Tinódi Lan­
tos Sebestyén verse és dal­
lama); 2. Kern Aurél feldolgo­
zása: (1000) Szól a kakas már ; 
.‘I. Kodály Zoltán feldolgozása:
(1057) Kádár István; L ^la- 
jor bavin feldolgozása; (1700) 
Kuruc dal; 5. Ságody Ollmár 
feldolgozása: (1711) Őszi bar­
mai illan ; 0. Kern Aurél fel­
dolgozása : a) (1750) Krdőkőn, 
mezőkön járó ; h) (1800) He 
mit töröm fejemet ; c.) (1818) 
Hú/a, búza ; 7. Veress Sándor 
feldolgozása : (1880) Katona­
dal; 8. Kodály feldolgozása : 
(1010) Doberdói dal ; 0. Ve­
ress Sándor feldogo/.ása : (1038) 
Kidéi y őrs/.ág újra magyar föld. 

t;.30 : „Knlélyl vsaüilvrek." Ju- 
licr Ferenc ny. ezredes elő 
adása.

7.00 : Hírek ma(iynr, német és 
román nyelven.

7.20 : A rádió zenekara. Közre­
működik Dory t a Boiiewa 
(ének). Vezényel Bertha István. 
1. Lehár: A mosoly országa, 
nvitány ; 2. a) Haj tér Lajos : 
A rany felhő ; b) Kemény Kgon : 
Szerenád (Kulinyi verse. Ho­
névá); 3. Messager: Inter­
mezzo ; 1. Lehár: a) Dal a
„Cárévies" e. operettből ; b) 
Dal a „Krasquita" c. operett­
ből (Honévá); 5. Bágya 
András : 1'elejisen el, lassú
fox; 0. Millöcker Mackehen : 
Diibarrv. dal ; 7. Buday De­
nes : Mil ér, tangó ; 8. a) 
Arien Harbourg: Túl a kék 
hegveken; b) Grothe Ma­
nsch ka : Dal és csárdás (Bo-

Dnruta Ronevűi
(Phebits fclv.)

neva); 0. Bizza : Carmenéit a, 
pasodoble.

11.10 : ,.Szem féli > veszt és. Vig
játék három felvonásban. Irt:« 
Labiehe és Martin. Kord Holla 
és rádiószínpadra alkalmazta 
I lankiss dános dr. Ben de/« 
Kiszól y (Ívnia. Személyek 
Maliugear, orvos be legek nél­
kül Makláry Zoltán ; Blan­
che, a felesége Haraszth\ 
Miéi : Knunelinc, a leányuk 
Tahy Anna Mária; HalitmK. 
nyugalomba voimll cukrász 
(.ózon (ívnia ; Conslanct \ 
felesége b.adomerszky An­
git ; Kréderic, a fia, úg * 
ügyek nélkül Szabó Sáiiuot 
Alexandrine, Malingcarné ko- 
mornája Takács Hózsa
Sophie, Malingcarné szakács­
nője K. Szűcs Irén ; .lose- 
phine, Palamoisné komornája 

Somlay Julia ; Hóhért bá- 
csi, fa kereskedő Kerenc/.y
Károly ; Kárpitos Bnzsny
Lajos ; (üzletvezető \ i/.\
Béla ; Inas Csergő István 
Groom Pa csér.y Ágoston. 

9.;0 : Hírek.
10.10: X ltajkók zenekara
muzsikál.

11.35: Ilnlezky László lám- 
zenekara játszik.

11.00 : Hírek német, olasz, auyol 
és franela nyelven.

11.25: llanyleinezek. 1. Bach 
Stokowski : g-moll orgona fuga 
(filadelfiai szimfonikus zene­
kar, vezényel Stokowski) ; 2 
Boccherini : Allegretto az
K-diir vonósötöshöl (gilárszolo 
és vonósötös, vez. Louis Wal­
ter) ; 3. Liszt : Bevezetés és 
fuga (orgona : Fernando Ger- 
mani) ; l. Chopin: Ksz-duv 
nocturne (zongora : Alfred < or 
tot); 5. Godard: Bölcsöd a 1 
(gordonka : Adolf Krczin) ; <>• 
Sainl-Saens: (implode rok­
kája, szimfonikus küllemein 
(newyorki filharmonikusok, 
vcz. Mengelherg).

12.00 : Hírek.
KASSA

6.40 -11.00: Budapest 1. műsora 
11.Oá: ,,A nyár Kárpátalján 

* Mészáros (iyula előadása 
11.20: Hanglemezek ..Magyar
nóták.“ .

11.40: Hírek magyal és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.60— 5.15: Budapest 1 műsora 
5.15: .„Az ember és a kutya 
Semel kas József előadása kol
leméinek kel.

5.50: Wagner: Hienzi. nyitány
(Berlini filharmonikusok zene 
kara). Hanglemez.

6.00—12.15: Budapest I musoia.

TÖBB HÉGI magyar nótát kérünk! A 
cigány zenekarok ugyanis minden este 
azt a liarmine-negyven dalt muzsikai 
.iák, amelyeket a közönség most hirtelen 
felkapott vagy pedig a cigányprímás sa­
ját szerzeményét. Az sem válik a magyar 
nóta műsor javára, hogy a szerzők „főzik 
a cigányprímásokat s a nótájuk minél 
gyakoribb játszása érdekében nagyon is

Ivében járnak a zenekarok vezetői 
t. Így aztán estéről estére kénytele 

vagyunk néhány mübazsarózsaiilal 
glásának ihletében született „ma 
ar nótát“ hallgatni. Nem vagyunk el 
,sége a lialal szerzők érvényesülésé 
k, do a változatosság kod wert kei 

i, -/.«rí moto'iir nótákat is.

mám
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ÍO : fibresztő. Torna. . 
7.00: Hírek. Közlemények. El­

verni. Himiilemezek.
10.00 : Ilin k.
! 0.20 : ,,Nany boldofinsszony
niipjii.” Irta Vctró Sándor, 
ifiolvasás. , .

10.45 : „Külföldi liínulő.' Fel-

11.10: Nemzetközi vízjelzőszol-

12.00: Himnusz.
12.10 : Országos Postászenekar.

V ezen vei Eördögh János. t.
(vi ler Béla : Csokonai.nyitány :
\ Kochmann : Firenzei ke­

ringő ; 3. Kemény Egon:
Schönhruimi orgonák, egyve­
leg ; 1. Fricsay Richárd : Me­
zei \ irágok, egyveleg ; f>. Seregi 
Artúr : Napsugár, keringő ; 
I, ! jvári József; Egri hősök, 
induló. Közben

12. Í0 : llirek.
1,20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
5..10: Miknlal Gusztáv sztilón- 
zenekara. 1. Waldteufel : Kor­
csolyázók, keringő ;2. Kigyóssy 
Árpád : l'orcellánbabák lan- 
! a ; :i, Sándor Jenő : Tangó a 
,Bécsi gvors'' c. operettből; 
t. Yincze Ottó: Néger dal; 

Kreisler : Szerelmi bánat ; 
Krnst Fischer : Két zenei 

vázlat; 7. Schubert—Bérié :
1 tárom a kislány, egyveleg. 

2.30 : Hírek.
•J. í.'i ; Műsorismertetés.
1.00 : \ nolyamhirek, piaci és
•'•lelmiszerárak.

3.20: Hanglemezek. 1. Suppé :
! ’.«iceace.io, ny itány (berlini fii- 
:i u nionikusok, vez. Hans 
Srimiitt-íssersbidl) ; 2. Csaj­
kovszkij C.sipkerózsa, ha let t- 
v/\ ii (hollywoodi zenekar) ;

Ziehrer : Bécsi lányok, ke­
ringő (bécsi filharmonikusok. 
, (•/. Clemens Crauss); 1.
Svassola Suite pastorale 
' I Itraphon-zeiiekar) ; á. Pa­
derewski : Menuette (berlini 
filharmonikusok, vez. Macke- 
ben) ; G. Bizet: Az arlcsi 
leány, 1. szvit (berlini áll. 
opera zenekara, vez. Sehn­
lich t) ; 7. Carosio : Bitorna
(l)ino Olivieri zenekara); U. 
Kopsch : induló a „Beinecke 
Fuchs” e. filmből (berlini állami 
operazenekara.v ez. W. Schütze), 
í. 1.» : Huszln hallpatókiiiik.
„Magyar zeneszerzők ; 1 )ohná- 
i< vi Krnő." Spisszky László 
előadása. Felolvasás, hangle­
mezekkel.

.{.is : lilSjrlzás, lilrrk.
5.00: llirek szlovák ás ruszin 
nyelven.

5.15: Unnyel Anna és Oláh 
Ferenc n»«ijynr nótákat énekel, 
kíséri Horváth Elemér ci«óny- 
zenekara. Lengyel Anna dalai: 
Fráter Dóráiul: Tele van a 
város; Hanzsér Zoltán : Sze­
retnék a sors könyvébe (Far­
kas Rezső); népdal: Erdő, 
erdő, marosszéki kerek erdő ; 
Morvav Károly: Vadalma, 
csárdás (Marczali Frigyes ver­
se) ; Balázs Árpád: Nem jön 
levél ( l ívródekné verse) ; I)ó- 
czy József: Nádfedeles kis 
házikóm; népdal: Hat nap 
óta szól a nóta ; Oláh Ferenc 
dalai: Boconádi Szabó Imre: 
Két uccrt van a faluban ; nép­
dalok : Hét csillagból van a 
Göncöl szekere ; Fürdik a 
holdvilág (Petőfi verse); Te­
metőben láttalak meg; Ki­
veszett a lovam ; Tiszaháton 
halászlegény vagyok én ; Frá­
ter Lóránd : Száz szál gyertya. 

6.00: „Véli tölfiy a tisztáson.”
Tóth László előadása.

6.30: Hanglemezek. Humoros 
zeneszámok. 1. Borders 
Schultze : Vidám hajókázás 
(Isa Vermehren és Ervin Har­
tung) ; 2. Grever: Ti-pi-Un 
(énekegyüttes) ; .3. Grey : A 
nevető trombitás (Merryma­
kers együttes); 1. Friend—
Franklin : Leszakadt a hinta 
(Pop Eye); 5. Farrer Stog- 
den : A jódlizó kínai (Georges 
Düsen, jódlizenekarral) ; (>.
Borders : Lilmskn (Willy
Weiss); 7. Pet hes-parádé. Egy­
veleg, összeállította Polgár Ti­
bor ; 8. Sándor Jenő : Cini, 
cini, kisegér (Major Ida) ; 9.
a) Kiss-Ángyai Ernő: Kon- 
venciós csárdás (Gyökér verse);
b) Dokupil : Csárdás (Cselényi 
József). Közben :

6.30 : Sport közlemények.

Somogyi lírzsi
7.4 !> (Rozgongi folv.)

7.00: Hírek mafiynr. német és 
román nyelven,

7.20 : Farkas Márta hegedül 
zongora kis érettel. I. Pugmmi 
Kreisler : Prelúdium és Al­
legro ; 2. Svendsen : Románc :
3. Sarasaié : Pl a yen ; 4. Csaj­
kovszkij : Scherzo ; 5. Masse­
net : Crepwsculc.

7,45 : „Nyári éjszakák.” A ver­
seket elmondja Somogyi Erzsi 

0,10 : Strauss- hnnuversvity. 
Közvetítés a Károlyi-kertből.
A Székesfővárosi Zenekart IV 
re.nesik János vezényli. I. 
Cigánybáró, nyitány ; 2. Déli 
rózsák, keringő ; .3. Ezeregy­
éjszaka, intermezzo ; 1. Bécsi 
vér. keringő ; 5. Vagy-vagy. 
gyorspolka ; t>. Amit a bécsi
erdő mesél, keringő ; 7. Dene­
vér, nyitány ; 8. Kék Duna 
keringő ; 9* Perpetuum mo­
bile; 10. Egy éj Velencében, 
nyitány ; 11. Császárkeringő ; 
12. Te re-férc polka. Közben : 

0.00 : C.s. Szabó Kálmán elő­
adása a Szent Isivílii-unp ese­
ményeiről.

9.40 : llirek.
10.10 : Willy Steel» zongorázik a 
iiiiifiyar-néuiet mii vés zesere ke­
retében, 1. Bach : Chromalikus 
fantázia és fuga ; 2. Schuberl : 
C-moll, C-dur, Esz-dur. Asz- 
dur és eisz-moll impromptu ;
3. Harald Genzmer : Szona­
tina ; 1. von Bork : Allegro
dithyrn mhieo.

10.40 : X rádió zenekara. 1
Heyden : Vadászinduló : 2
Barthalus- Fridi : Régi jó
idők ; 3. Kockert : Vidám
hazatérés. Intermezzo ; 1
Blohn : Gyorsvonat, galopp 
5. Bixner: Fickó polka ; (>. 
Lő hr : Kardvirágok, keringő ; 
7. Szunyi Jenő : Te nem sírsz, 
babám, foxlroll ; 8. Marcol ti : 
a) Tangó ; b) Pasodoble.

11.00 : Hírek német, olasz, »mpol, 
francia és eszperantó nyelven. 

12.00: Hírek.
KASSA

ß.40—11.00: Budapest 1. műsora. 
11.05: Szlovák hallgatóknak:
„Török világ Besztercebánya 
környékén." Varlovszky Emil 
előadása.

11.25: Hanglemezek. I. Reznicek: 
Donna Diana, nyitány (Berlini 
filharmóni.kusok zenekara); '1. 
Popy: Balét l-szvil (Adalbert
Lutler és zenekara).

11.40: llirek magyar és szlovák 
nyelven, mű so ri sin értél és.

12.00 7.20: Budapest I. műsora. 
7.20: „Megszólalnak a kassai 
múzeum zvnélödohozai és órái. 
Dr Bálint Alajos múzeumi őr 
és Fiedler József báró beszél­
getése.

8.10—12.15: Budapest 1. műsora.

KRXYKS KKRKTKK közt ünnepli az 
•gész ország első szent királyunk ünne­
pei. Az ünnepségekbe a magyar rádió 
■ - liekapesolódik és a fontos program 
eontokat helyszíni közvetítés formájá­
ban iktatja műsorába. A Szent István 
bet tehát nemesak azok számára lesz ün-

»4

nép, akik erre az alkalomra a fővárosba 
jöhetnek, hanem, a rádió segítségével, a 
legkisebb eldugott magyar falu népe. söl 
a külföldre szakadt magyarok is részt 
vehetnek szinte személyes élményként 
a nagy király szellemére való meg 
emlékezésben.

ÍDéíiAáA
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it «a • S'/óz.nf. llunglcinMck. I* 
Böki, András: lV-gl magyar
hint (szalónzcnektír); 2. i>c-
lilíes*—Dolinányi: Nulla, ke­
ringő (zongora : Wilhelm Rack- 
hnasli 3. a) Nagypénteken 
mossa holló a fiát . *>•
V,'keres, nagy szereke* (Ln- 
s ,,ttn Rezső lUlrula, Vargha 
Imre); 1. Ordla : Emlék (he­
gedű : .Jancsin Ferenc);
Pa laky Mária: Kárpátaljai
láncuk (rádió szalonzenekara);
r, Lehár: Gimlittu, egyveleg 
(Orosz .1 Villa és Lnurisin Ra­
ins) ■ 7. Oankó Pista: a) Le­
mondás; I» Kitöröli a hege­
dűm (Magyart Imre cigány­
zenekarai ; S. Krkel : Hunyadi 
László induló (az Operaház 
zenekara, vez. Rékai Nándor). 

II,iá: IIÍrek.
KI 11.1(1: Egyházi ének es 
./r átbeszéli az esztergomi 
bazilikából. Az ünnepi szent­
miséd és mise közben a s/.ent- 
heszédet Serédl .lusztlnlán dr 
Inímros-hcrcegprimás mondja.
I nekel a templnm énekkara 
I Iánál i-Ruchner Antal veze­
tésével. Orgonái Sebők József.
! lóadásra kerül a) Buchner: 
Here Saeerdos. Introitus es
I (inmiimio koralitcr ; b) Ruch- 
aer: Propter veritatem, gra- 
diiiile : el Kersch : Assumpta

s! Marta, ottertórtum : <11
llheinlierger : C-dur mise ; e) 
Himnusz. A magánszólamokat 
•ne.kli Buchnerné Nyárasdl 
Ilona, dr Fenyves Kálmánná, 
Filler Willibald és Bánáti 
Xntal.

II lő 12,10 : t(örö(| katolikus

egyházi ének és szembeszáll 
11 Rózsák lőrén lévő görög 
katolikus plébánia templomból.
A szent beszédei evangélium 
illán Torzón József esperes, 
ópályii paróhus mondja. Arany- 
száj ű Széni János miséjét 
éneklik a hívek Ordcll Lajos 
vezetésével. Ünnepi magaszla- 
lások, I X. lrmosz és Roldog- 
asszonv Anyánk. Himnusz. 

12.211 : időjelzés. Időjárás Jelen­
tés.

12.30: „Hégi magyar kiilnnii- 
inuzslku." A Mária Terézia 
I. honvédgyalogezred zene­
karának térzenéje a Prlmas- 
bóstyán. Vezényel Pongrácz. 
Géza.

1.(45: Hírek.
2.00 : Hanglemezek. 1. Rossini :

A szevillai borbély, nyitány 
(newyorki filharmonikusok, 
vez. Toscanini) ; 2. Verdi : A 
végzet hatalma, ária a II. 
felv.-ból (Ousolina Glannini);

Ponchiclli : Gioconda, ket­
tős az I. telv.-ból (Marini es 
Vanelli): 4. Chopin: Asz-
dnr és f-moll előd (zongora: 
Wilhelm Backhaus); V Tho- 
mas: Mignon, ária az 1. 
búKLucrecia Bori); 6. Goeyens: 
Szerenád (gordonka: Adóit 
Frezni) ; 7. Leoncavallo : l$a- 
iazzók, prolog (Lawrence Tib- 
bet) ; 8. Wagner : Siegfried- 
idill ’ (newyorki filharmoniku­
sok. vez. Toscanini).

<1,00 : ..Arany János a szobán- 
ságliarehnn.” Irta Koroknay 

' István. Felolvasás.
;i.25: Portia Jenő elfiányzene-
i!()(l: ..Székely sóvldék.“ Gáspár 
Gyula előadása.

•1.20 : X rádió zenekara. 1. doosl : 
Induló; 2. Noack : Falusi tör­
ténetek, szvit ; 3. Lehár.
Keringőtntcrmczzo; 4. '""so"
vni István : Románc ; 5. Paksy 
József: Székely hangulat ; fi.

Losonczy Dezső : Kelepel n 
gólymnfwlár.

5.00 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.20 : Unttól« Kde és tánrzeiie- 
kiirn játszik.

11.00: „Kínai képek.'' II. rész. 
Kgy nagy temetés, l>ujaocin. 
Irta ('.ser László kina! Ilii 
hirdető. Felolvasás.

0.20 : Hanglemezek.
0.15 : Külügyi negyedóra.
7.(1» : Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Kóez.é Xntal ......•kara
keringőkel és őalakul Játszik.

7.411 : 1 sál hó Kálmán rés/Jele- 
ket olvas fel „Családfa“ ehnü 
regényének második részéből. 

8.1«: Az (Iperaliáz zenekara. 
Közreműködik Kcrpely Jenő 
(gordonka). Vezényel Bajiéi; 
Lajos. 1. Brahms: Akadémiai 
ünnepi nyitány; 2. D'.XIherl : 
Gordonkaverseny (Kcrpely); 
3. Kodály : Nyári est ; I. 
Delannoy: Hamupipőke, bn- 
lettszvit" Közben 

8.50 : l.öxersenyeredinények.
0, 40 : Hírek.
10.10 : X ldák József cigányzene­
kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és Iramdii nyelven.

11.25: Tánelemezek.
12.00: Hírek.

KASSA
S.00_11.15: Budapest I. műsora
11.15: Hanglemezek. I. Kodály: 
Három árva. székely népbal 
tada (Basilides Mária); 2 I ad­
na ni Kreisler: Präludium es 
■Xllegro (I.oránd Edith es zene- 
kara); 3. Bánáti lluehner X.: 
Enekrapszódia (Vakok llooié- 
rosz énekkara, vez. Sehnilzl (,.) 

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Múvészlemezek.
12.20—éjjel 12.15: Budapest I

A RÁDlOHALLOATOK legnagyobb ér­
deklődése mellett iktatja sorozatosan mű­
sorába a rádió az „Blisiunn beszélgeti 
mket", melynek Hankiss Janos dr egye­
temi tanár a szervezője, írója cs rende­
zőié. Hankiss János dr a kővetkező n>i- 
hitkozatot adta a Délibáb olvasóinak.

A rádió közönségé csak hall, nem 
lát. Bitből sok hátrány mellett, az az 
előny is következik, hogy nem zavarjak 
meg látható, földi, anyagi „részletek.
hogy n légies hangon at Mdontuh fel
tevéseket is valósnak erezhet. A hang 
kevésbé durva, mint a fény: többet sej
let. A vakok világa ezert lelkibb, mint
a látóké. Ha az ember behunyja a sze­
méi. a rádióból feléje ozonlo etetnek 
nem kell hétköznapnak lennie: a lelek 
ünnepe is lehet. Szellemjelenés, ct.er
kÍiUér1égrádiószerűbb, műfajok egyike 
az „elizimni beszélgetések . I ed g 
nők is irodalmi gyökerei vannak, de az
inda messze elkúszott tóluk. Mar az

'jftéiiááH

ókorban szembeál11 lőttak egymássá 
rés halottakat s olyan kérdésekről vitaC 
koztatták meg ókét, amelyről nagyo 
érdekes dolgokat mondhattak < wen 
ők Aztán, sok évszazad múltán, a fran
e.iák újították fel n „halottak parties/) 
deli". Fénelon. Fontenelle f mások 
míg végre a rádió uj realitást adott

nPkikVz „eliziumi beszélgetések eímet 
Cs. Szabó László adta az altalam masfi 
éve kreált rádióműfajnak Az első il> n 
beszélgetés Zrínyit es Napóleont állt 
tóttá szembe, aztán következett: Goethe 
és Madách, Hatvani professzor <s egy 
diákja. Katona.és Alíleri a most augtw. 
tus 9-én, Homer es Osszián. A \aii 
beszélgetők közt itt is van magyar: 
Arany János, mert az eliziumi besziL-e
lések magyar proóZé-MdA-aa/r niuta jak a 
szellemi élet nagy problémait.. Bzuttai 
Major Tamás, ünghvary László es Var 
konvi Zoltán mondta a szöveget, Ari . 
és Petőfi költeményeit.

»5
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BUHAPRST 1.
(S.üO : Fhresztő. Torna.
7,00 : Hírek. Közlemények, fil- 

reml. Hanglemezek. I. Seregi 
Artúr: }< alien bogárka, in­
duló (József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vcz. Se­
regi Artúr) ; 2. a) Keresik a, 
nem lelik a keresztelő levele­
met : *>) Szép élete van ; c) 
Azért lettem magyar tüzér, 
kalonnnóták (Ludovika Aka­
démia énekkara) ; 2. Jőanner : 
Vest i keringő (bécsi Bohém- 
zenekar) ; 1. Tosli : Ninon, dal 
(Georges Thill); f>. Arconi 
Barzizza : Vincére, induló (1 ti­
nó Olivieri zenekara) ; ö. Le- 
coeq : Nap és éj, dal (Marcella 
Denya); 7. Stolz : Viliiül a 1 
(Karl Schmitt-Walter) ; 8. Ar- 
mandola : Hét vége meseor­
szágban (szalonzenekar) ; V. 
Buday Dénes: Ne álmodozz 
szivem tovább, dal (Zarah 
Leander): lú. Jenire: Slowdal 
(Jván Sablon); 11. Bura Ká­
roly : a) Nem kell ; b) Dombon 
van egy ház ; e) .Jogász-csárdás 
(Bura Károly cigányzenekara) ; 
12 Sándor Jenő : Kgycllen 
egy boldog percre ( Kalmár Pál); 
12. a) Aki a babáját ; b) Ki­
lukadt a kő lőni ; ej Megy a 
gőzös (Kiss Lajos cigányzene- 
kara > ; 11. Pongrác/. Géza:
KI őre honvédek, induló (Mária 
Terézia 1. honvéd gyalogezred 
zenekara, ve/. Pongrác/ Géza).

10,00 : Hírek.
10.20: ..A tervgazdálkodás és a 
pál> ax ála>/tá>,"" Hadomszky 
Mihály dr előadása.

10. ía: „Mit nézzünk meg?" 
A szkíta aranyszarvasokat a 
Nemzeti Múzettmhan. Ismerteti 
Gallus Sándor dr Felolvasás,

11.10 : Nemzetközi \ Izjelzösrol- 
0»lat.

11.20: Levente rádiófélóra, t. 
Ah hol vagy magyarok, egy­
házi ének ; 2. I nnepi beszéd. 
Irta és felolvassa vitéz Major 
1st ván őrnagy ; 2. Boldog-
asszony anyauk . . egyházi 
éviik ; 1. „A Szent Jobb." Irta 
Yály Nagy Géza. I ".loadja Grech 
János < la ív/-gyári levente; f>. 
Szent István induló; (>. Kob­
zát veri magyar lélek. Irta és 
felolvassa P. Tarosa fa Ivy La­
jos honvéd főlelkész ; 7. Szó­
zat.

12.00: Himnusz.
12.10 : Melles lléla-zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Suppé : 
Pajkos diákok, nyitány ; 2. 
Bucsár Béla ; Vallomás ; 2. 
Kiss-Angyal Frnő : C.igány- 
gróf, egyveleg ; •!. Krkel : Bánk 
bán, ábránd ; 5. Armandola : 
Modern balettszvit. Közben 

12.50 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.20: Hanglemezek. 1. Verdi: 
Aida ária az I. felv.-ból (Luvre- 
zia Bori) ; 2. Nicolai : A Wind­
sor! vígnők, részletek (Martina 
Wulff, Wilhelm Hiller és ének­
kar) ; 2. Brahms : Két inter­
mezzo (zongora : Wilhelm 
Backhaus) ; 1. Schuberl : A
zenéhez, dal (Svéd Sándor); 
5. Brahms : Kárba veszett sze­
renád (Lotte Lehmann) ; G. 
Gounod : Faust, keringő (ber­
lini filharmonikusok, ve/.. I Ians 
Schmid l-IssorslAdt) ; 7. Masse­
net : Őszi gondolat (Georges 
Thill) ; 8. Malaiin : Add a 
szivedet (Bmitawaara) ; V. Pe- 
dorcllo : Velencei szerenád (Di­
tto Olivieri zenekara) ; lú. 
Sunshine : Mogyoróárus (Tito 
Sc hi pa) ; 11. Zeller : A mada­
rász, részletek (Anita Gura, 
Annie Friend, Willy Worlv) ; 
12. de ("urtis Bovin : Dal 
(Gigli); 12. Lehár : Arany és 
ezüst, keringő (Kinn Sack). 

2.20 : Hírek.
2.55 : Műsorismertetés,
2.00 : Arfoiyaniliírek. piáéi és 
élelmiszerárak.

2.20 : Sárközi Gyula cigány- 
zenekara. közben :

2,50: „Mit főzzünk?” Házi­
asszonyok beszélget nek,

•5.15: „Szenesük a magyar 
Ipart.” Súly Géza beszélget 
Jelien Gusztávval a magyar 
nyomdaiparról.

\ rmém/1 Lili

<5.15 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Szörakoztaló zene. Hang­
felvételről. 1. Ziehrer : Bécsi 
polgárok, keringő (rádió szalon­
zenekara, vcz. Bertha István); 
2. Zander: Az arany hegedő, 
hegedűszóló (b. I'ehér Miklós) ; 
2. I Jossas : Tangó boleró 
(rádió száléul zene kara, ve/. 
Bertha István); 1. Küster : 
Vízesés, bravurfox (rádió sza- 
iónzenekara, vcz. Bertha 
ist váll); 5. Lehár : Cigány - 
szerelem, egyveleg (rádió sza 
lémzcnekar,vcz. Bertha István). 

(>.00: A rádió postája.
0.25: Liszt: XII. magyar rap­
szódia (zenekar). Hanglemez. 

0.25: „Skandináv művészet.”
Knrnpis Antal dr előadása. 

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelveit.

7.20: Országli Tivadar hegedül, 
zongora kísérellek I. Mozart 
K-dur adagio ; 2. Sainl-Saens 
Havanai.se ; 2. Országit Tiva­
dar: Paras/J-dalok.

7.50; „Iimen-miiian.” Hang- 
képek.

0.10 : „Muzsikáló térkép Buda­
pest rők” ír la Szalltmáry An­
tal. Közreműködik Neméin i 
Lili, Orosz Vilma, Kalmár 
Pál, Legenyey József dr A 
rádió zenekarát vezényli id. 
Stepha nidos Károly. Hang­
felvétel.

0.50 : Hírek.
10.10 : Ilniezky László tánc- 
zeuekara játszik.

10.20: IIimgképek a Szent Ist­
ván kupa elődöntő mérkőzésé­
ről. Közvetítés az Klektmmos 
FG pályáról. Beszél Legenyey 
József dr.

11,00 : Hírek német, olasz, angof 
és francia nyelven.

11.25: Marsi Klek cigányzene- 
kara muzsikál.

12.00 : Hírek.

KASSA

ti.40 11.00: Budapest I műsora
11,05: „Antenna a esős/kinn
hón.” Kiskun József előadása 

11.20: Tánvlemczek 
11.40: Ilink magvar és szlovák 
nyelven, műsor ismeri el és 

12.00 5.15: Budapest i. műsora
5.15 6.35: Katonáné-Kiss Margit 
és Yaravskay Jéizsef magva i 
nótákat énekel. Orgován Jani es 
rigóin zenekara muzsikál 

Közben
6.00: Hédiöposla Budapest í.-röl. 
6.25 12.15: Budapest I műsorafi. m

1 —----------------- ------------ ----------------
DlCSEKHTKS szorgalommal ók terv 

3 sza rűséggnl kozd tv. a magyar rádió az 
i| újonnan visszuszerzatt országrészek Föld 
1 rajzi ós gazdasági helyzetének ismerte 
" leset. láz a imzgalom azonban az utóbbi 
1 időben mintha alábbhagyott volna. Hány 
,j gyönyörű vidéke van mag a szép Kr 
/ dói yorszátrnak. amelyről agy szól sem

»<>

hullott mik. Pedig most igazán közel sza 
retnónk kerülni minden kis erdélyi fain 
lioz. Az fi bajuk u mi bajunk is, az ő 
örömüknek mi is tiszta szívből örülünk. 
Küldje ki teliül a rádió a riportereit 
minél gyakrabban Erdélybe s a Haas 
kába is. hogy tudjunk az oltaniuk ólaié 
nil s ha kall, segíthessünk nekik.
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Ásatások
VISEGRÁDON
Délibáb kiküldött tudó- 
,(tójától

Viscgrád, augusztus hó 
Ha az én visegrádi vá­

ramból leesik egy kő, Ivigyel- 
med keltát tegyen annak a 
„elvére, ha pedig ezt nem 
vseiekszi. akkor nem az én 
fejőm fog leesni . • • “ Jr3a
Mátvás egy privát levelében 
visegrádi várnagyának.

Oláh Miklós esztergomi ér­
sek emlékezik meg imigyen 
Ili századbeli leírásában, 
amikor is Mátyás visegrádi 
palotáját a kor egyik leg­
hatalmasabb és legpompásabb
alkotásaként méltatja, hs ezt 
a parancsol most a regi vár­
nagy egy kései, lelkes utóda 
dr Zsltvnv Tibor nyugalma­
zott igazságügy miniszter, a 
visegrádi várbizottság elnöke, 
híven megfogadja és össze- 
szedi a ,,leesett köveket • 

Nem nyugodott, amíg a 
törökök által szétrombolt 
tündérpalotát föl nem lelte. 
Szerencsés véletlen vezette 
kutatásaiban. Schulek János 
műépítész bal évvel ezelőtt 
egy kis visegrádi paraszt- 
ház udvarán a disznóól 
mögött lépcsőzetes oldal­
falra bukkant. Lemérte és 
legnagyobb meglepetésére 
ennek a falnak szélessége pon­
tosan egybevágott Oláh püs­
pök leírásával. Azonnal mun­
kához láttak Zsitvayval, ásat- 
ni kezdtek és a legkülönbö­
zőbb technikai és magánjogi 
nehézségek leküzdése után 
körülbelül négy héttel ez­
előtt fáradozásaikat végre si­
ker koronázta. Megtalálták 
ugyanis a palota renaissance- 
udvarának azt a kútját, 
amelyről a korabeli litera- 
turáiian a legtöbb szó esik., 
Tizenkét méter magas volt 
ez a kút és negv különböző 
emelet magasságából zuhant 
alá a víz a legalsó medence 
he. Nyolc hatalmas vörös 
márvánvtábla díszítette ezt 
a műremeket, amelyek közül 
hármat épségben találtak 
meg. A táblákat MM.} as 
különböző címerei díszítik.

V vörös márványkúl teljesen
ép állapotban levő táblái 

Mátyás elmerevei

Tibor ,ir nv. iUHZsá«ÜHyiuinís/.ter, u visegrádi vár- 
/SbSS eln«key Mátyás király palotájának ásatásánál

,, < I ......
Itt, ebben a palotában 

lakott Róbert Károly es itt 
született állítólag Nagy Lajos, 
a palota egyik melék- 
szárnvában, „a királynői lak­
osztályban*’. Az udvar Má­
tyás első idejének gótikus 
nyomait viseli, a hófehér, 
csipkeszerü boltíveken, ame­
lyek már napvilágra kerültek, 
szinte lebegni látszhatott a 
„alóla. Egv, a műtörténetben 
teljesen egyedülálló leletre 
bukkant a palota főkapu­
jának egyik falán Zsitvay es 
Schulek: számtalan króniká­
ban és korabeli feljegyzésben 
olvasható Mátyás hadba- 
vonuló seregeinek az a szo­
kása, hogy mielőtt a király 
lakhelyét elhagyták, kard­
jukkal mély vágást ütöttek a 
kapun. Itt, ezekben a kövek­
ben tisztán és pontosan lát­
ható a kardesapasok nyoma.

Száznyolcvan szobából állt 
a kastélv és úgy látszik összes 
melléképületeivel együtt több 
mint egv kilométer hosszúságú 
frontja Volt. Három emeleten- 
kint hatvan-hatvan szobára 
tagolódott. 10x8.26 méter 
volt a szobák átlagmérete.

Most kezdik kiásni a ká­
polnát, amelynek apszisa már 
felszínre került, a szentélyt 
okkersárga és smaragdzöld 
mozaik borította. A templom 
oldalhajójában a padozaton 
Zsitvav, a hires Mátyás-kora­
beli „szarvasos téglát fe­
dezte fel pár nappal ezelőtt.

Lázasan folyik a munka 
és minden remény megvan rá, 
hogy őszig, amikorra az idei 
ásatásokat be kell fejezni, 
már csodájára járhatnak a 
műtörténészek a renaissan­
ce.e nagyszerű maradván^-
nak.
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IRTA: B I B Ó LAJOS
Azon a délután elborult az ég.
Anyám a varrógépnél ült. öcsémnek, 

Matvinak a matrózblúzára varrta föl a 
gallért.

Bent egyhangú zúgással járt a gép, kint 
fagyos esöndességgel bulldogéit a hó.

Anyám később lekönyökölt a gépre és 
kitekintett az ablakon. Sokáig, nagyon 
sokáig nézett kifelé, akkor sóhajtott, köny- 
nvel törött ki a szeméből, aztán halk moz­
dulattal fölemelkedett a helyéről.

Csavard föl a villanyt szólt oda 
hozzá m.

Böske, a nővérem ugrott helyettem.
Majd én.

Anyám befödte a gépet, kiment a kony­
hába Nemsokára jött az apám. Mint ren­
desen, most sem szólt, amikor belépett. 
Homlokon csókolt bennünket, leült az 
asztalhoz, ott dobolni kezdett az ujjaival.

Később fölnézett:
Anyátok?

Matyi öcsém felelt:
Kiment a konyhába. Vacsorát főz.

Aztán hallgattunk, mint mindig, amikor 
apám is hallgatott.

Kint leszállt a sötétség, bent különösen 
zizegett a csönd.

Anyám hozta a vacsorát. Apám ránézett 
az ételre. Kelletlenül nyúlt a tálba, evett 
néhány falatot, akkor eltolta maga elől a 
tányérját.

Anyám bátortalan hangon kérdezte:
Nem eszik többet?

Apám színtelen hangon felelt:
Nem.

Keveset várt, akkor fölállt és meg­
indult. Anyám ulánaszólt:

Lajos?
Apám már a másik szobában volt. Meg­

fordul!. megvárta anvámat.
Mit akar?

Anyám intett neki. hogy halkabban be­
széljen. Meghalljuk.

Hova megy?
Apám összeráncolta

Megyek.
Anyám föMekintett 

szomorú arcán fájdalmas fényesség 
át. Ajka megvonaglott.

Ne menjen cl. Csak egyetlen egvszer 
maradjon itthon.

Apám szemében mintha sötét láng lob­
bant volna el. Megnézte anyámat, meg­
nézte jól. aztán magára rántotta a kabát­
ját és bevágta maga után az ajtót.

Anyám ott maradt állva a szoba közepén. 
Hosszan nézett apám után. Akkor lehaj­
totta a fejet, lassú léptekkel odament 
Malvihoz.

Alszol?
Matyi fí'il lek in tett rá:

9H

V

a homlokát: 

rá. Szelíd, mindig
suhant

— Nem.
Anyám lefektetett engem is. Amikor 

lehajolt hozzám, hogy megcsókoljon, szí­
vemet egyszerre eddig ismeretlen fájdalmas 
forróság járta át.

Anyám ... öleltem át a nyakát, 
Anyám, én most megmondom . . . Én úgx 
de úgy szeretem magát . . .

Anyám magához szorított.
Ó, Istenem I — gördült végig arcán 

egy nagy, meleg könnycsepp.
Másnap félrehívtam nővéremet.
— Te... néztem a szemébe.

Tudod-e, hogy apám miért nem akar 
esténként soha idehaza maradni?

Böske kérdőleg tekintett rám.
Azért, mert anyám mindig sir.
Nem azért, hanem azért, mert anyám 

mindig kolbászt meg füstölt oldalast ad 
neki vacsorára.

Böske tagndólag rázta a fejét.
Nem azért.
Fogadjunk.
Mibe?
Fogadjunk, hogy itthon marad, ha 

grízt pirítasz neki.
Böskének fölcsillant a szeme.

Grízt?
Azt. gyere, főzzünk neki mi vacsorát. 

De úgy, hogy anyám ne tudjon róla semmit.
Böske már futott is.

Begyújtunk a mosókonyhában.
Rohantunk ki. Délre ragyogott a mosó- 

konyha. Böske takarított, én hordtam 
kifelé a lim lomot. Alig vártuk, hogy anyám 
ebéd után lepihenjen.

Megvártuk, amíg elszunnyadt, akkor ki­
osontunk a konyhába.

Keresd meg a zsírt.
Te meg addig a grízt.

Pillanat alatt, feltúrtam a konyhaszek­
rényt.

Fakanál már van.
Az nem jó. azt az újat vedd ki.
Itt a gríz is.
Gyorsan.

Böskének már tele volt a köténykéje. 
Izgatottan sürgetett.

Csukd be a bödönt.
Futni akart, megállítottam.

Lábas is kell.
itt van.
A hagyma is?
Hagyma nem kell.
Dehogyisnem.
Nem keli. ha mondom.

Kiugrottunk az ajtón. Lélckszakad va 
futottunk a mosókonyhába. I.illegtem az 
izgalomtól.

— Akkor szaladok, hozok fát
Kint alkonyodon. A padlás sétálóján 

a galambok tisztogatták tollúkat, szivem

Í0é£i&á&
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ugrottam be

dobbant. Apám egyszer, amikor
galambot ettünk nevetett ebéd alatt, este
pe<li"(!aUunbőt "fűzzünk grízzel! ujjon- 

,1 föl bennem a boldog gondolat.
8 Reszkettem, amikor a létrát nekitamasz- 

rn a padlás feljárójának.
U Tubi' Tubi. tubieám! próbáltam 

édesgetni a galambokat. 
mi!\ ‘ téglás begvest kaptam el a sarokban. 
Zihálva futottam vissza a mosok,myhaba 

(iahnuhot is hoztam" 
az aj tűn.

libs ke tapsolt oromét,en.
.faj. (le jó!
Helesütjük a grízbe, 
l’gv nem jő. Inkább megfózziik
1 fogy?
Egészbe.

[•’ölrohantam a kony­
hába a bániért.

Most mar kell 
hagvma is jelentette 
ki büszkén a nővérem.

Hoztam a hagymát.
N vole nagy fejet. Böske 
beleaprította a grízbe.

Tánvoltam a boldog­
ságtól.

Meglátod, milyen 
jó lesz.

Anyám hangját hal 
loUnk. Bennünket ke­
resett.

Böske, Imi vagy­
tok’.’

Böske visszakiáltott:
Itt. Nagy mosást 

játszunk.
Gvertek azonnal 

föl. Hideg van. Meg­
fáztok.

Odasúgtam Bős ke­
nek: . ,.

Fújd el a gyertyát.
Előbb füllentünk.

Keveset vártunk, akkor fölmentünk. 
Megnézem, mit csinál anyám 

mondta suttogó hangon Boske. le add g 
Vigyél le abroszt meg tányért.

Kést ne?

Megkerestem apám kését "1e8 
az abroszt a tányérral a honom alá csap 
hun és futottam vissza a mosókoin bába.

Nemsokára jött Böske is.
Lehoztál mindent?
Le.
Akkor hamar.

Perc alatt megtérítettünk.
Böske megkóstolta a grízt.

Jó! intett a fejével 
A lábasra mutattam:

Nézd meg a galambot is.
Böske belecsípett a körme hegy evet 

galambba.
Puha.

Ebben a pillanatban Burkus, a kutyánk, 
elvakkantotta kint magát.

A gyertyához ugrottam. Kifújtam.
— Jön apám!
Lábujjhegyen lopózkodtunk föl. Anyain, 

mikor megpillantott bennünket, odaszólt 
Böskének:

— Hozd be fiam az abroszt.
Böske arca elé emelte a kezét. A kis- 

ujjóval intett neki. Anyám nem értette. 
Odament hozza.

Mit akarsz?
Egyszerre mondtuk Böskével:

Ne csináljon anyám vacsorát. Mi inár 
főztünk galambot.

Anyám előbb Bős kére. aztán rám

JSfjfwd déhdán
Nyári délután. Itt-ott egy barna pad. 
Emberek pislognak bágyadtan a napba. 
Gyermekek játszanak,
Bús felhők szállanak.

Almos délután. Űtszélén egy autó. 
Elaludt talán s álmot sző a nyárról, 
Nagy kocsik ballagnak,
Leányok kacagnak.

Almos délután. Gyermekek játszanak. 
Fakó lombok alatt bús felhők szállanak. 
Itt-ott egy barna pad,
Szikrázva sut a nap.

TVfíl TUBGONY1 ANDHÄS

is gyui-

\ mosó­

mosolyogva.

tekin­
tett.

Tüzet 
toltatok?

Igen.
konyhában.

An vám lassan meg­
fordult, benézett 
apámhoz a szobába, 
aztán hirtelen meg­
indult. Egyenesen a 
mosókonyhába tar­
tott. Amikor megpil­
lantotta a megterített 
asztalt, a katlanon 
pedig a galambot, meg 
a grízt, lassú mozdu­
lattal a szivéhez emel­
te kezét.

Mit. csináltatok I
Böske merően nézte. 

Nem mert szólni. 
Elszántam magainat.
__ Vacsorát főztünk

apámnak. Grízt meg 
galambot, hogy itthon 
maradjon.

Anyán, lehunyta a szemét. Arcáról meny- 
fénv sugárzott. . . ..1 \ indult meg, mintha nein is h-U 

vn JP ébren Fönt megállóit apa... elölt. 
Jöjjön . ! csuklóit el a hangja. -

' ° A mikör'leértünk a niosókonvbá ba lUiskc
hevesen küzdött magaval. akkoi folUKin

leU galambot főztünk meg grízt 
mondta félős bagón. , Hog> npám u-

1 S?i“aUdaWP Meg °^ bocsátani?

kebicre Lajos, ha maga tudná!...
És "irtunk, sütünk mind a négyén, 

csodálatos nagy boldogságunkban.

*9
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Sajnos nem Írhat­
juk le Pethes Feri 

csodálkozását

3'-**

JŰlMx.

TJ «I

Az ,,igazi” horgászok is igy 
várják a nagy pillanatot

avagy

Nehéz dolog a gilisztával 
eltalálni a horgot

mf:

EGY
KOCAHORGÁSZ

KALANDJAI

PETHES FERI ESETE A 
HOROGGAL, A CIPŐVEL 

ÉS A . . . HALLAL

Népes társaság indul hor­
gászni. A „kis” Pethes, a 
két „még kisebb" Pethes, 

a pipa és a horgászbot
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S mint aki jól vé­
gezte dolgát... a 
három vitéz haza 
tart f Kovács /./

— Jé, apuka, 
igazi hal i . •

ie^Y

Ezt közelebbről
v is megnézzük

7*.

De ne csüggedj, Feri ! Uj 
zsákmányra fel 1 .. .

spanyolokErre a jelenetreIlyen cipőt még jegy nélkül mondják: Carrambalehet kapni

Na, pedzi
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IRTA: IZSÁK-GYARMATHY LÁSZLÓ

Az oroszlán a fvsülkodö asztal lábánál, a 
perzsaszőnyegen feküdt. A sok puha selyem­
mel megrakott szobában szürkült. Felemelte 
fejét : még nem volt koros állat, csak 
amolyan nebulóoroszlán. Felállt, ásított, a 
vörös bársony ágyrekamict körüljárta, szélé­
hez végig lmzzádörgölte oldalát. Levert egy 
selyempárnát, hátranézett kicsit rossz lelki­
ismerettel, tudta, ez most így nincs rendben. 
A fürdőszoba ajtaja előtt felfigyelt, mintha 
hallotta volna nevét kiáltani :

Mumsy ! . . .
I)e csak képzelődött, s tovább lépett a 

piperés asztalhoz, hűvös üveglapjára rátolta 
fejét, s hosszan, alaposan, nagyokat hunyo­
rítva szagolgatta a csiszolt üvegcsékből és 
kenőcsös tégelyekből kiszabaduló illatokat, 
melyeknek együtt olyan szaga volt, mint az 
úrnőjének. Sz.tán leült a félköralakú, üveges 
alkovrészben, nézett alá a süllyedő domb­
oldalra és távolabb a város fényeire. Meleg- 
•.éggel gondolt úrnőjére, e friss, joszagú 
teremtésre, aki sokat cirógatta, jó hússal 
etette és hideg vízzel itatta. Most nem volt 
itthon Aggályosán, egy fiatal lord merev­
ségével figyelte nagy. domború szemével az 
inegal koson át a szemközti domb messzi 
hajlatát. Izmait vonzotta a levegős távolság. 
Békés, vastag fejét egészen u hideg üveg­
táblához nyomta és elmélázva tömör fogsorát 
lapongatta nyelvével.

I rímje, a színésznő, lent volt a városban, 
mert látni kívánta Alexct, a szépjárású 
férfit, akit szeretett. A reggeli szereptanulás 
és a próba kifárasztotta, az esti előadás 
kötelessége idegesítette. Ezért most kellett a 
társaság, amelyben érdekes személynek 
számított : rózsaszín és fekete egyberakású 
csipkeruhájában karcsún, bár ezzel össze 
nem illően ernyedten dőlt hátra a kereseten.

Tulajdonképpen egy ki nem aludt, 
rosszkedvű kis hölgy volnék - gondolta, 
de jó darabokban játszom, pazar lakásom 
van, s Alex olyan zárkózott természet, hogv 
mindig találni benne valami eiérnivalót.

Alex szokott mosolyával közeledett :
Kedves, azt hiszem, még nem mond­

tam, hogy én jövő héten elutazom - szólt s 
letelepedve cigarettára gyújtott.

El? Hogyhogy?.'.. Mennyi időre ?
Oh, hosszabban. Ezen még nem is 

gondolkoztam . . .
A színésznőben valami sírni kezdett beiül, 

gyerekesen; gyakorlottságával elhülve fi­
gyelte magát. Sokszor gondolt arra, majd 
Alex felesége lesz, templomban esküsznek, s 
majd tervezik a lakásukat. Most ígv szólt :

Milyen nyugodt a hangod Persze, 
most arra gondolsz, hogy egyszer, régen azt 
mondtam : addig maradj velem, ameddig 
úgy sem tudnál elmenni. Most nyugodt a 
hangod ... jó memóriád van.

A férfi nagy füsttólesért fújt
Ismered a nyugtalanságomat ! De 

amíg elutazom . , . ma színház után meg 
várjalak ?

Ali, nem felelte gyorsan, egyszerűen 
a másik, de nyomban aztán forrón érezte, 
hogy most nagyon megalázták és gvülö 
lettel mondta:

Hogy mersz ilyet ajánlani, te gyalá 
zatos !

Az élet játék és fölényesen
nevetni próbált a férfi. le tudod legjobban, 
színésznő vagy és kedvesen elismerő moz­
dulatot tett a tenyerével.

A színésznőt hirtelen fásultság fogta el, 
arra gondolt, hogy e percben néhány évet 
öregszik, a bőr a szeme alatl, a bokája, a 
veséje, a gyomra mind öregszik. Zsibbad­
tan nézte a férfit, az ismerős, sima baj- 
szegletét a füle mellett. Meg kell bocsátani 
most neki, gondolta, ahogy az egész életet 
meg kell bocsátani. S inkább csak kíván­
csian, szinte orvosi, gyengéd egyszerűséggel 
kérdezte. :

Már nem szeretsz ?
Mindig olyan szép voltál . . .
Szép ... ismételte és most érezte 

először az életétől idegennek ezt a szót. 
A szomszédos étclcs asztalkáról sósrudakat 
cs narancskonyakot hozott. Visszajött, leült, 
az asztalra könyökölt, karjára támasztotta 
arcát, s megint az előbbi szakszerűséggel, 
csendesen mondta :

— Te aljas.
Alex nem értette a hangsúlyt, s zavartan, 

készségesen felelte :
Boldoggá tettelek, ne tagadd
Boldoggá, te . . .
Azt hitt cd, téged örökké tehet szeretni ?

— N em . ..
Hát mit hittél ?
Nem is tudom ... és most valóban 

úgy érezte, tiitt valamiben erősen, egyedül 
csak abban, de nem lehet tudni mi volt !?

Női ostobaság mondta a férfi.
A színésznő szemébe könny szökött. „Női 

ostobaság" hallotta, s apró kislánynak 
érezte magát. Olyan tanácstalan, árva. meg­
ható érzés volt, hogy sírnia kellett. Talán 
elhibázták a szerelmüket Alex-szel : ő soha 
nem mutatta magából ezt a kislányt, csak 
a dámát, s talán ez volt a baj. emiatt tud 
most Alex elmenni. Pedig az a kislány bent, 
az elmulhatatlan, örök, biztosan ez a lelke is, 
s ha valaki ezt szeretné meg, az lenne elpusz- 
iuIhatatlan kötés . . Annyira hitte ezt s oly 
szépnek érezte, hogy még jobban könnyezett.

Ne sírjon mondta a férfi kényelmet­
lenül.

, Mint <-gy árva kislány, úgy-e "? szólt 
a nő könnyein keresztül fölényes mosoly 
gással. Ezt a módot színházi érzékével el-

mim3«



nul,as;,ihatatlannak vélte. Aztán ezt kérdezte 

^mKaaVH^'férfi, ilyenkor ...

SÄ"® jégszem ...
V^ÄÄy'i6 ilyen léha szavakkal 

dVi'"’ínkább iffy, mint sírva, fis te mit

"Í,,MSS ‘Ä » ^seit

,nxim,rtffy,Íszhuiarab' fölényeskedő kicsit 
Mint <•w ■. , -■ i.|',rvú7tak cl de a no

fájószivu civako • c\rpSZet. Titokban

S'^^^Ä^meni^az
S Äif .“*•“ » "« '• —

alá,kódunk. előadás után. Az ucca

közönyös vaolt‘ff°ar halántékán dobogott.

torpant a tükre ^« - mmtegy s
mereven nézte m gát^ ^ vörös volt.
emelkedett a melle, . utAll. Szerette.
SS 33ÄÄtS' iSs/éiő.

letéve! elveszett a hátul a rckamié
sudár ^^^ dane v .z ahnahol ébreit 
megrcccscnt. Odanezcii, kjs rc.

SreMTstessss«
oldalába.

.......
éberre nvilt.

Mit nézel, mit. nézel I . • •

most magát, aim kism. vn. vAriu.horiilt gon- beli függönyjelenet volt, vér t r 
dolataival a iomposfaHcu, erős.uHat n „ 
va dönt látott most s(ks. ffo n l<'/
ivdésű tájakat ;:le ó rolu nása. Most
lenni az állatok tamacio n .
örült, hogy itt,
feszesebbre, karcsúbb! a Imz ■ 1 senkivel
moninak érezte magát s ug> bitte, 
szemben nem veszthet. - ■ __suttogta

ségétől hirtelen elindult a- Allnt fejérc. 
fröccsent, néhány csepp ''' villámlolt. 

Az oroszlán felszimatolt, szeme

íMíMI

■—18 tiSft.‘3SBSS*M& 
«$& «pto
ncsziiő Yl0tmaVM de Vállat -nár ugrott.
fürdőszoba ajtaját^ de ^ lccsúszoU a nő
megnyúlt testi , ^bsz^r:in hasította le a

mentőknek, mondta, hogy egy oroszlánt 

mellett a színha 'jávolabb két fehér-

A,

VCAeszoUÄ makacst besütött a nap.
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A budapesti kö­
zönség nagyrésze 
nem is tudja, hogy 
a margitszigeti sza­
badtéri előadások­
nak a Vitt. kerület­
ben versenytársa 
van. A Teleki téri 
szabadtéri előadások 
természetesen nem 
vehetik fel a ver­
senyt a Szigettel sem 
a színészek, sem pe­
dig a kiállítás terén, 
de a környék lakos­
sága köréhen úgy a 
szereplők, mint a 
produkció nagy nép­
szerűségnek örvend.

Minden este va­
sárnap kétszer a 
négy Baldió produ­
kálja magát a Teleki 
téren, helyesebben a 
Teleki tér fölött.

Megszabott belé­
pődíj nincsen, min­
denki tetszése sze­
rint ejti nikkel- és 
vaspénzét a persely­
be, amelyet körül­
hordanak. A művé­
szek szerint, sajnos, 
az erkölcsi siker álta­
lában nagyobb, mint 
az anyagi eredmény. 
A Baldiók tényleg 
nem panaszkodhat­
nak a sikerre. A 
három Baldió-fin és 
a szóló Baldió-lány 

I Teleki tér legnép-

V négy sztár együtt
\z öltöző 

1 jegypénztár
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yrésze 

hogy 
i sza­
kisok- 
»rillet- 
y társa 
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nem 
ver­

et sem 
m pe- 
tcrcn, 
lakos- 
ügy a 
nt a 

nép- 
rvend. 
- va- 

—- a 
1 rod a 
Teleki 
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belé- 
min- 

I sze- 
el- és 
•rsely- 
körül- 
művé- 
ajnos, 
r ;ilta- 
, mint 
meny. 
íny leg 
idhat- 
B. A 
fiú és 
'i-lány 
■gnép-

szerűbb és legisnier 
tebb személyiségei. 
Már délelőtt köréjük 
övül a törzsközön­
ség, bogv végignézze 
■I próbát, illetve a 
tréninget. A Baldió 
rajongók a kiskapu 
ban (ez esetben a 
ii*kuszkoesi ajtajá­
ban) várják kedven­
ceiket s el hal ni ózzák 
őkel a sztároknak 
járó figyelem min­
den jelével. Este 
pedig már egy órával 
;l kezdés előtt fog­
lallak a jó helyek, 
különösen a téren 
állószemeteskoesi kai 
lepi el előszeretettel 
a törzsközönség, úgy- 
látszik, ezek az or­
mótlan kocsik a pú­
itól y Ülése k n e k felel­
nek meg.

Az esti produkció 
végén nyilatkozatot 
kértünk a Baldio- 
vsoporlIól. I.sak egy 
mondattal feleltek:

Hálásak len 
nénk, ha a távolabbi 
\ árosrészek közön­
sége is megnézné né­
ha mutatványunkat.

Tolmácsoljuk a
Italdiók kérését. Tes­
sék parancsolni bu­
dai, szent ist ván vá­
rosi, belvárosi urak 
és hölgyek, lehet tó­
dulni a Teleki térre

Xki minden produk­
ciót végignéz 

és fizet. . .

K(|V Idegtépő 
mutatvány
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SZÉPSÉG EIEKAI

IRTA: BOZZAY MARGIT
\ agyanyám a'világ legszebb és legfiatalabb nagymamája vall. A fiatalságát agg értem, 

hogy hetvenhat éves karában, amikor meghall, nem volt rám 'a: orrán, a szeme olyan kéken és 
éltes Iterűvel nézett a világba, mint egy gyermeké és bár lés an magas voll, nem nyomait többel 
hatvan kilónál. Igaz. szőke lmjában volt egy ezüslfehér esik és ill-aít néhány ősz szál, de az úgy 
hátúit magas, sima homloka feleli, mintha az érdekesség miatt lelt volna ott.

Végtelenül szerellem nagyanyámat. Tökéletesen megértettük egymást és a legjobb barátok 
voltunk. Mindig mindenben kedvében jártam és minden! ágy ' csináltam, ahogy kívánta, 
mert meg voltam győződve, hogy nála jobban senki sem tini semmit.

Mindennap, télen, nyáron hal őreikor kell. Igaz. hogy kevés kivétellel mindig liz árakor 
jel. lidl. l-.lső toalettjei percek alatt elvégezte, azután nekiállt a szoba Ián n y a! együtt takarítani. 

hnth n J>iiíoT' f//ó/ ő söpörte ki a port, az rejesz lakásban n törölte fel a padlót, n ment leírón

.... . ’>'iir/i/, hogy lábál je.............. ...... ...........
étkezese nagyon egyszerű volt. Amikor körülötte az igazi békeinláy finom és drága éleiéit 

lngyas:tollak, n főzelékéi, salátát, gyümölcsöt evett. A délelőtti és délutáni uzsonnái nem ismerte 
•’* eslr "’"’dig tejet, aludttejet, mézet, vajat meg fekete rozskenyeret fogyasztott.

Aoho egyetlen lull,maiig sem láttam munka nélkül. Délelőtt a háztartása, délután a kézimun- 
kayi foglalta el. Rengeteget kötött és ha a legszebb áttört csipkemintái is kötötte a női harisnyák 
felsőrész,-re vagy a legapróbb simafnrdiloltal a férfi harisnyákéra, a regény mindig oll volt dőlte 
es közben mindig olvasott.

Minden délután ágyban aludt. Közvetlen ebéd után feküdi le és ágyban maradi egy órái. 
°ro' ■ nun‘,!‘!! m}t nz nrra" <K időszaknak megfelelő zöldség „agg gyümölcs

pa.olás. \ oil néhány sűrű vászonból készüli álarca, amit hátul kötővel össze leheteti kiiini. lirre 
lelkente a nyersen ledarált parajt, frissen reszelt uborkái, almát, körtét, kissé megzúzott epret 
-ZU", szeleibe vagon narancsot, banánt, paradicsomot és az álarcot az arcára kötötte. Így aludt,

n háhn öíiö-m 'éPtm ‘’"T-1' nT-!l- ,W(\ íeML Akknr gondosan megmosakodott, délután, 
d^etfrmdM1 kézimunkája meg könyve mellé vagy vendégségbe me.nl, esetleg ven.

Éjszakára mindig sün, lejszínnel kente be orrát. Megvárta, amíg bőre beitta. illetőleg 
amíg megszáradt rajta a tejszín es csak azután feküdi le.

Fürdés vagy pihenés közben gyakran rakott a szemére langyos kamillús borogatást Azt
7sgi!iTfäkhenfk SZ-ri " S:-m Prmltságánnk elmulasztásara és a bőr táj,látására.

A. UJl-es evekben a púder meg nem voll mindennapi doh,,, Söl. De én nagyanyáinál 
soha sem latiam púder nélkül. Még akkor sem, amikor nagytakarítás; , sinált meri nő írekTok 
Imz, a „aggon atka példányai közé tartozol!, akiknek az a véleménye hotnimunka kö~be‘n is

A*!' m »«ration látoya/í y'" ^

lázva. 
hogy 

'hmm 
is pólyái,

«*» “*!?wnme luck n kéznek ártanak í)f> nx-n .<• ni ‘ > t visetti okoknál a munkáknál,
olyan voll., mintha örökké'azokat ápolta válna ^ 'S'"A"a' ,ioU/ozúl1' ke:r ős körme

^•ísa^síasíscssjs
,hogg még túl a 'h'eüwnen is' áánáhála”r'vou''a-'mra "t''encrl '* ™9fordultak utána és tudom, 

Igen, még egyet . . . Hetenként egyszer

1«>
egész na/i böjtölt .

mmm
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Így haladunk, nemcsak az őszi szezónhan jut szere)) a 
nett vés tweedeknek, hanem a habos selymek bevonulnak a 
báltermekbe is. Már el is készült az első báli modell, igaz, hogy csak 
rajzban : zöld pettyes estélyi ruha, vállrahnjlo, nagyon rövid japan 
tljj1(l a derék erősen húzott, a szoknya is, közben pedig a derek részen 
méregzöld luft az összekötő, mintegy ölven centis, fent es lent 
kicsúcsosodó só vinni.

,\z elkövetkezendő nagy szezon főszíne állítólag a fehér lesz.
I 'nnek leginkább a menyasszonyok és az újasszonyok öriilnek, inert a 
menyasszonyi ruhát így nagyszerűen használhatják később is.

\ színösszeállítás is nagvon kedvelt lesz. Sok őszi kabát készül 
fekete sírna szövet és szürkekockás anyag összeállításából. A ruhák 
legnagyobb részét pedig két. sőt háromféle anyagból tervezik. Az! 
hisszük ez az idők jele, mert ez a háromféle anyagból ..összehúzható 
alakításra szerfelett alkalmas modell inkább háborús jellegű, mint a 
rendfokozatos kalapok és az arany repülőgombos kábátok voltak.

Falevélszín
Sötétszürke 

\ ltorlunnilráfjliai). 
ugyanilyen kis 
kabátban és fehér 
apaesblúzban még 
a sportolás is 
könnyebben s fő­
leg elegánsa tilian 

megy

az őszi divat, amely 
már a . nyárvégi
sUaiidliolmira is elő
IT \ el i árnyékát. Sok 
kabát készül a sza­
lonokban ebből az 
elegáns, barnásvörö- 

.es-zöldes-bronzos 
sziliből, amellyel leg­
feljebb csak az állott 
must árszín. azaz a 
nagvon sötét. bar 
iába hajló inustár- 

•,árga veheti fel a 
versenyt népszerű­
ségben. Talán bevá­
lik, talán nem 
néhány divatszalon 
nak az a törekvése, 
hogy szakít az. úgy­
nevezett őszi szi 
ni kkel s a puha. lágy, 
melegségei araszt o 
/illek helyett a pi­

rosat favorizálja. Pi­
ros őszi kabát, piros 
sportkabát, piros 
mellény. Minden­
esetre élénk, fiata­
los és feltűnő szín, 
amelynek eddig vsak 
nyáron volt igény- 
jogosultsága a dívái­
ban. a gyakori kísér­
let a piros báli ru­
hákkal például évek 
óta nem válik be, 
mert a hölgyek va­
lahogy érzik, hogy ez 
a teltűnő szín. amely 
\ íz partján, erős nap­
it lésben hangulatos, 

másutt nem elég fi­
nom hatású.

A pettyes anyagok 
térhódítása válto­
zatlanul tart s ha
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l.ilnnlnpú 
emprtméruliu 
érdekes. egy- 
színíi llláhól 
húzottan ké­
szüli váll­

résszel

JájíM di[KatfiÍA£Jk
I jra divatosak lesznek a derékig érő pelerinek. Az 

úgynevezett ruhakabátokon szinte el marad hatatlanok. 
Készülnek a körgallérok egészen rövid, vállat betakaró 
forrni hali is. de népszerűbbek lesznek az alakot magasító.
hosszabb formák.

A nálunk oh népszerű 
karton „parasztszoknyát.*" 
New- Yorkban ehintzanyag- 
ból. még sokkal ráncosabb 
formában mezítláb mu­
tatták be a manökenek az 
egvik divatbemutatón.

4L
A rövid es hosszú szok­

nyák újabban úgy hatnak, 
mint a hajdani alsószok­
nyák. Ráncosak és alul 
két fodor díszíti őket, akár 
a térdnél, akár a bokánál.

Vjra divatos lesz a há­
romnegyedes és a hétnvol- 
eados kabát, nagy zsebek 
kel. különböző színű, eset-

Í8

(larangszoknyájú vászon- 
ruha széles, piros övvel

leg kombinált tweed-anya 
gokból, elöl csupán kél 
óriási gombbal.

téj model : sötét, „állott 
mustár" színű sima, szűk 
ruha, elöl férfiing-gombok 
kai. I j estélyi-model : fe­
hér felsőrész, elől vízszin­
tesen elterülő masnival, pi­
ros taft szoknyával.

Amerikai divat szerint a 
női szájakat ezentúl nem 
vastagilják, hanem meg 
nyújtják. A szegleteknél 
mintegy fél centivel tovább 
húzzák a szájat az. eredeti 
végződésénél. Kzentúl tehát 

ha a divat beválik 
még nagyobb szájúak lesz­
nek a hölgy ek.

A ruha anyagából ké­
szült táskákat hozták di­
vatba Amerikában. Érde­
kes újítás, hogy az. áru­
házakban külön erre a 
célra készüli „rámákat” 
árulnak, csontkereteket, 
amelyek belül bélelt, kész 
retiklVök, csupán a két 
külső oldalukra kell a szö­
vetet ráhelyezni s a csont- 
rámái lecsukni. Ilyenfor­
mán minden ruhamáradék- 
ból készíthetünk egy pere 
alatt új retikült.

I.állunk tündérszép her- 
bni modeleket. amelyeknek 
a szoknyája igen rövid volt. 
Nappalra öl centivel térd 
felelt van a ruha hossza, 
estére pedig lérdigérő toa­
letteket készít az egyik 
nagy német divatház. Nem 
tudni, az anyagtakarékos­
kodás diktálta-e ezt az öt­
letet, avagy pedig az a tény, 
amelyet, a mai álmoskönyv 
is bizony ára felölelne : szép 
női lábat látni nem rossz.

A nyári pettyesen kívül a 
<ll\álversenyben futott még : 
csíkos, mely folytatja kar­
rierjét szeptemberben



Nadrág, szoknya, 
vagy nadrágszoknya?

I liilcvek sportolásánál nem csupán a 
sportszerűség, hanem az elcRánda is fontos. 
Még mindig gyakran vetődik fel a ktrrks . 
mi'fvik a legpraktikusahl), legszebb, h g 

nadrág, a szoknya vagy 
* nadrágszoknya ? Űrre. csak ez lel et a 
feleletünk : kinek a nadrág, kinek a szoknya, 

pedig a nadrágszoknya. Akinek 
karesú alakja van, mindhármat hordhatja.

' Néhány egészen új. részben még vsak 
rajzban meglévő sportöltözék : sárga, mer 
«ékellen hő szoknya, baloldalon nagy. 
kétrészes, elálló „kalauz-zsebbel . Barna 
krokodilöv jár hozzá és tiszlafeher angora- 
pullover, amely egészen magasan nem a 
in aknál, hanem a nyakon záródik. A pul <>- 
vcren semmi dísz nincs. Érdekes, ötletes 
és iranvos újítás : az egyik sportpullovcr 
zári nvakrészét kél oldalon két piros szív 
húzza le. A szív közepén parányi „orok 
notesz" van. amelynek zsirpapirjara férfi 
nevel írnak. Ila a név többé nein időszerű, 
felemelik a papírt, eltílnik az írás es a szív

hosszú nadrág, csíkon, cipzár»* 
liú/.a\iráj|kék lérflknlmltal

,zenéhe Pista helvett Jóska kerülhet, 
áromnegvedes. övvel testhezszor toll sport; 
fbát szürkekockás tweedből. Nagy óla •> 
oliek és barna fagombok díszítik s tenni 
tesen barna felszerelés is illik bozzi. 

éles piros öv díszíti az egyik esukasz nk, 
ortriiíial. amelvnek szoknyáján is, kubai 
Íján is a szokottnál Jóval kisebb zsebek

'Különös divat életrekeltésével íoglalk«- 
k e«vik szalómmk, Párizsból kapott otli 
k nvmnán : angolos anyagokat franc asm . 
aiieiás anvagokat angolosan szab. Isup 
átéli blúzt kihaj fős fazonban, csíkos. 
Hkás anyagot pedig búzotlan. masnival

I 1. g.. fm'/'e'l

„anm mólra,,szoknya t* kabátka. |dro*

pullúverrel

39
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Irta: PÉCZELY JÓZSEF

Esteledett. A határból lassan szálliív 
uuziii kezdtek a napi munkában ki- 
ta railt emberek. Hármasával, néfíyeső­
vel bandukoltak hazafelé a poros úton. 
\>u, kapa, kasza a vállukon...

V mi li 1 otí nézdelődtem a kapuban, 
euyszer vsak látom ám, hogy a Koszi 
Molnár Jánosok háza felöl egy zöldes­
szürke felleghajtó közeledik . . . Hát az 
ki lehet ! Hogy nem falubéli. az bizo­
nyos.

Amint a felloghajtós ember a malomig 
ért, hirtelen átvágott az úton, egyem: 
seri feléin .. ,

Nini! szaladt át a fejemen 
Zsiga bácsi volna?

S csakugyan.
Akkor már négv-öt esztendeje nem 

láttam az öreget. Azelőtt fölkeresett 
minden évben. Néha kétízben is. Ha 
erre vezetett az útja, beszólt. Pedig sok­
szor vezetett erre, mert az országút volt 
mindene... Azt járta, azt taposta té­
len. nyáron. Hozta, vitte a bírt messze

élekről, messze vidékre. Ismerősöknek, 
rokonoknak, jóbarátoknak .. .

Kedves vendég volt az öreg min­
denütt. Kgy télen át itt betegeskedett 
nálunk. Régen volt.

Múltjáról nem beszélt soha. Ha kér­
deztem. el komolyodott s csak a fejét 
lógatta. Nem lehetett belőle kivenni, 
hogy mi tette... peregrinussá.

Amint Zsiga bácsi vontatott léptekkel 
a pádig ért, öt ujjúval végigfésülte bo­
zontos üstöket s halkan köszönve leült 
a fal melletti lóca végére.

Hogy s mint? — tudakoltam.

Nem kézbesítik kétszer a lapot!
1 igyelmeztetjük és kérjük a biztositásos 

előfizetőket, hogy szíveskedjenek otthon 
tartózkodni, amikor a kézbesítő a lapot 
kihordja, mert a kihordó nem köteles 
kötszer kimenni azért, hogy a lapot át­
adhassa. Ha nem vette át először vagy 
nem intézkedett, hogy a pénz valamely 
hozzátartozója revvn a kézbesítő kezébe 
kerüljön, úgy a kézbesítő nem tartozik 
másodszor is kivinni a lapot. Ebben az 
esetben természetesen az a veszély fe­
nyegeti. hogy megszűnik a biztosítása.

40

Csak úgy immel-ámntal felelt.
Sehogy.

Szánakozva néztem az öreget. Ilyen 
rossz bőrben még nem láttam soha. Ta 
gadhatatlan. Azelőtt is nyűt fos volt. de 
mint ha csak acél rugóra járt volna a 
I este-lelke. S most összetörve, bénult au 
ült mellettem. A lelke, tudj Isten hol 
kalandozott. Talán annál a süléi pont 
nál, mely évtizedek óta űzi. hajtja pi­
henés nélkül.

Egyre jobban és jobban meggörnyedt 
a dereka... Hirtelen összerezzent. Majd 
megrázta deres fejéi s hosszasan rám 
nézett .. .

Már kényelmetlen voll a kutató te­
kintete, amikor lassú, tompa hangon 
megszólalt:

Elmondom .. .
Aztán, mintha csak magamagái biz­

tatta volna, megismételte:
El ... elmondom . . . Valami azt dik­

tálja ...
Megfogta a kezem s szaggatott 

hangjában benne reszketett a lelke, 
amint beszélt:

Még így sohasem éreztem magam... 
Nem tudom, mi van velem... Napok óta 
zsibbadt a testem, lelkem. Egyszer egy 
szer forróság önt el s úgy megmarkolja 
valami a szívemet, hogy a lélegzetem 
is eláll. Látomásaim vannak. Nemcsak 
es'te, éjszaka, hanem nappal is. A por­
ban, a zöld fű között vért látok. Sok 
piros, meleg vért. Tudom, hogy nincs 
ott, de látom ...

Maga elé nézett. Le a földre. Hossza 
san. Egyszer egyszer megrándult a teste. 
Mintha láthatatlan kezek bökdösték 
volna.

— öltem-... — suttogta úgy maga 
magának.

Megejtegette a fejét s aztán hangosan 
kimondta:

Gyilkos vagyok ...
Megdöbbenve néztem az öregre, ki 

szemrebbenés nélkül a gyalogút porond 
jat vigyázta, melybe öntudatlanul kari­
kákat rajzolt a botja szeges végével , ..

Hegen történt. . , Több, mint negy­
ven esztendeje... Tanító voltam Kur- 
jantón ... Szép kis ház, kert... Göm­
bölyű képű, mosolygó szemű kislányok, 
hu in fot'di - í p jfí fiúk . . . h'yfósz ki« sorog...

mim



Flloírvintett maga előtt a kozofejóvel. 
to éjszaka különös neszre vb red 

. ... puffotíásríi, dübörgésre . .. Mintha li íuizani fa^At ásták volna ... Hallgató/.
Tisztán kivettem, amint a balta 

11 '."az ásó bele beleütődik a falba. 
Majd azt is. amint a vályogokat fesze 
“ uék. mozgatták ... A kamaranal ... 
Kiilkaptam a puskámat s vigyázva ki

Megeső válla a, fejét s nagyot sóhaj
1,1,1'Ha akkor mélyen alszom... vagy 
.„.111 vitézkednie... ma is ott élhetnek. 
Nyugodtan. Volna feleségem, gyere 
keim ... He így '■ ■ ■ ■ ..

MeghiMegtette az ujjait..
Kiniontem . . . A ház hátulján, ug> 

liz tizenkét lépésnyire a saroktól sötét 
tömeget láttam. Igaz, volt ott egy gala 
go,ivabokor is,... de a* eg,-szén kis bo 
kor volt. Az árnyék meg kötszer, barom 
szór akkora... IJár pillanatig vagy per 

mereven néztem a sötét árnyékra, 
timber.-... Bokor?... Néha úgy lát- 
lum, hogy nagyobbodik, néha meg. 
mintha zsugorodna. A szívem egyre 
hangosabban kezdett verni... Odakint 
tol tani:

Ki van olt ?
Nem felelt senki. .
tikkor úgy tetszett, mintha az árnyék 

a falhoz lapulva felém lopakodna. A 
lélegzetem elállt. Mutatóujjam a ra­
vaszra tévedt. Megrándult ... Lőttem. . .

Hogv meddig álltam ott mozdulatul 
iml, nem tudom... Néztem előre mere­
ven, ujjam a másik cső ravaszai! ... Az­
tán azt láttam, hogy az Irtás felöl eg. 
ké/.ilámpás pislákoló fénye közeledik...

A papom volt...
KI mondtam neki a történteket, mire 

megvizsgáltuk a terepet.
A fal ki volt ásva. A galagonyabokor 

mellett. De embernek se híre, se hamva. 
Már éppen el akartunk menni, amikor 
a papom fölkiáltott:

Vár!
Mintha fejbe ütöttek volna, me.gtán

t nrod.Lam. ...A vér nyomán pár száz lépésnyire eg. 
összekuporodott embert, találtunk, l'eje. 
ruhája csupa vér. Lehajoltam, letel< 

m mellé. Nyöszörgőit...
Zsiga bácsi néhány pillanatig szórni 

nézett maga elé s csak azután mii

Félegyházi juhász volt... Másnap 
meghalt. ,

Keserít vés mosoly játszadozott az ar 
in amint a szájaszélén kieresztett, .

lángom meg ... fölmentettek. 
Kihallgatott. . ...
Már készülődni kezdtem befele, ami 

HZ öreg újból megszólalt: . .
Azóta járom a világot . .. Kxi - 

valamit ... Azt, amit tudom, hogy so­
hase találok meg .. • Majd- csak 
lenn . ..

tol

nul

ván.

kor

uunm.

Szépség, 
egészség 

sugárzik
II naphői. Éljünk vele 
o kosán. Strandolás 
nál, napozásnál hasz­
náljunk Citrom „C“ 
vitamindus napolajat 
Egyenletesen, jól bar- 
nili nem hámlaszt, 
táplálja és védi a l óri. 
A természetes szépség 
forrása: Citrom 

Törx . védve 67.‘.lól. sz. vitamindús kozmeti- 
kai készilmények. Egyszeri kísérlet meggy,Fi 
Önt <• készítmények meghízhat,, jrtsugaml. 
Cllrum kenőcs szeplő ellen 
C.llrtim fényvédő eremé 
Citrom fényvédő púder 
(illroin zsíros kenőcs éjjelre 
Citrom nedvdús creme, nappalra, púder nln 
Citrom olaj, arelisztíl.ásra 
Citrom ránctalanitú olaj
Citrom arcvíz, fényes, mi lesszeres, zsíros arctan 

és pattanás ellen 
Citrom púder, minden színben
Citrom creme rouge, színezése rózsaszirommal
UKgvént ‘"re- és fénykezelések. HajszálirüK. 
Villaiiykczclés. Testar A ny 11a s. Megtanítjuk 
hölgyeinket készítményeink otthoni helyes alkat 
mazására. * „

SCHADEK ANTALNE
kozmetikai intézete , .

Budapest, IV, Váci tieeu 9. 1. t|. t ors-, mozi húz.
Vidéki szétküldés az összeg beküld« v nulUU, 

portóköltség P «70. ^

S a földre ütögctcll a botjával.
— Nem úgy van az! mondtam. 

Hisz tolvaj volt! Rabolni s talán óim is
akart előtt.Mentegetni akartam önmaga 
Meggyőzni. De az öreg leintett

Vetted el te már valakinek az ele
tél?

Nem.
— Akkor hallgass!
S a szivére ütött.

Itt szorít azóta! Itt!
Menjünk be bátyám! 

az öregnek'
Kel állt a

kát 
ráz! a

végigtörölt 
fejét "

mondtam

lócáról. Verejtékező hóiul,rol. vervjieisez.v
te a kabátja ujjúval. Meg 
s elfordulva nekivágott az 

országúinak. Mintha friss eret »V^1 
volna, sebesen szedegette a laba't. /ol 
dessziirke felleghajtoja csak ugj "szőtt 
utána a poros levegőben...

Utána kiáltottam:
Vima* se" tekintett. Csak ment. ment 

Kgvszer-egyszer meg kibukkant 
n "házak. fák. bokrok mogul, azt an
tűnt ... ... , ,

Sohase láttam többet.
41
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lmja ii szakársnénkimk, estik 
kissé fél tiz. efierektíil.

I Evening Eos!)

Színházi bilieset 
- Direktor úr, egy ember 

leesett a karzatról a földszintre. 
Mit csináljunk vele?

- Mindenekelőtt fizettessek 
meg vele a helyárkülönbséget.

Fogas kérdés
— Mondd, papa, mi az a 

világűr?
Ejnye . . . nem tudom 

neked elmagyarázni, pedig ha­
tározottan érzem, hogy a fejem­
ben van.

Ügyes válasz 
Cram, önnek az alkohol 

a legnagyobb ellensége.
I.chet, de én már az 

iskolában úgy tanultam, hogy 
az ellenségeinket szeretni keli

(lyermekszáj
Jancsi, Jancsi, reitendes 

gyerek vagy. Megint csupa 
lyuk a nadrágod.

Tudom. mama. Ugyanis 
sajtkereskedést játszottunk és 
én tettem az emmentáli.

Alul világ
llotond világot élűnk. 

Képzeld, nekem ma a fiam 
a gyermeknevelésről tartóit elő­
adást.

Tőlem meg a nagybácsim 
kért kölcsön tíz pengői.

Barátnők
Azt beszélik, drágám, 

hogy Lajos csuk azért vett el, 
hogy az adósságail kifizethesse.

Szemenszedett hazugság. 
Lajosnak esze ágéiban sincs 
az adósságát kifizetni.

csak rm utiAs w
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Ikrek vagyunk és a 
testvérem azérl hord szakáin, 
hogy megtudjanak különböz­
tetni egymástól bennünket, 

/Illustration)

tgyes horgász
- Uram, félórája nézem 

önt és azt látom, hogy a ki­
lógtál nagyobb halakat vissza­
dobja a vízbe, a kisebbeket 
viszont félreteszi. Más ezt 
fordítva csinálja.

Igen, de nekem otthon 
csak egy kisebb tepsim van. 
amiben nem tudnám a na­
gyobb halakat megsütni.

Borsánál a zavarásért, 
K'ováes úr Itthon van?

Nines kérem. Az udva­
ron egészségügyi sétáját 
végzi. (Simpl.)

Mai gyerek
Mondd meg nekem, fiacs­

kám, hoyy ki győzte le a filisz- 
le.usokal.

Nem tudom, tanító úr 
kérem. Még nem olvastam a 
mai sportlapokul.

II. S. Beregszász. „Élet" című novellája kissé 
keztlo irásmú, nem közölhetjük. - C. K Vác 
Ne kísérletezzék vele. forduljon szakorvoshoz.' 
"• :v Győr. A lapkorlátozás miatt csakis hi­
vatásos Írók müveit hozhatjuk, sajnos, ök is pa­
naszkodnak. hogy ritkán kerül rájuk sor Kéz­
iratot nem érzünk meg. Sz. Judit. Kissé ér­
zelgős az Inasa, kedves Judit! Miért? Írjon reá­
lisaid) dolgokat. - Mimóza, Kolozsvár. A gyár 
ennet sajnos, nem adhatjuk meg, de hiszen min­
den drogéria megadhatja. H. H„ Komárom. 
A keretezett színész keresztény. Második kér­
désére vsak azt mondhatjuk, hogy ez egyelőre a 
művész magánügye. A harmadik kérdésére, saj- 
rnis. nem Iintünk mii mondani, ezt nem' igen

szokták legalábbis őszintén, bevallani. Beszélhet 
vele a színháznál. Kováls J. A beküldött képek 
reprodukció szempontjából rosszak. Azérl . nem 
kozolhelök Témájuk jó, de tanuljon egv kis 
fotótechnikát. — K. K.. fées. Cgyvéd elmét itt 
f.r" közölhetjük. - C. (;., np. Gyenge versike..
'Äu. Ké,r5m' -,.V- K- s'"«ed. Nem tudjuk, 
lessék beküldeni látatlanban nem tudunk hozzá­
szólni ,,129.6:14* jeligére üzenjük, tessék bár- 
me,yik sorsjegyüzlethez fordulni, ott szívesen ad- 
nak felvilágosítást. K. J„ Kaposvár. Úszni bi- 
zony nem lehel könyvből megtanulni. Tessék 
uszoleckékct venni az uszodában, ilyen künvv- 
röl nem tudunk! M. Ira. Joga van hozzá. Nem 
lehet felmentetni.

A Tolnai Irodalmi Vállalat 1094-ben alapnlt "
.Felelőst szerkesztő: Blbó I-njos. Szerkesztő: Düloky János. Felelős kiad«- r„irs <4íz7 

. zerkesztoséit és kiadóhivatal: Budapest, VII, llohény ueea 12
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KERESZTREJTVENY
Vízszintes sorok: 1. Shakespeare 

kírrs színműve. 12. Népíaj. 13. Bár­
mely helyen. 14. Az elemek legkisebb 
részeivel foglalkozó tudomány. Ifi.
Azonos belük. 17. Angol tagadás. 18.

enta. Adriai tengerbe ömlő folyó.
19. Almos ember teszi. 22. Haladás 
iránya. 24. Kővetői a siilák. 211. Füg­
getlen arab királyság. 28. Megfigyel.
29. A. A. T. 30.............um — napló.
33. Ugrón Gábor. 35. Bagoly-fajta. 37.
Haza. 38. Mestervizsgán mutatják be.

42. Idéz magánhangzói. 43. Lángol, 
betűi keverve. 45. Vízszintes 1 női 
szereplője. 46. Időmérő.

Függőleges sorok: 1. Botrány, ismert 
id. szó. 2. Női 
latinul, 
vissza, 
királynő.

hiúság
Vízinövény.
10 j II. 11. Szigetcsoport Görögország nyugati 
partvidékén. 15. Nyugati sémiták főistennője. 2(1. 
Tak párja. 21. Névtelen. 23. Női név. 25.

Olvass, latinul. 27. Vonatpálya. 3(1. Takaró népie­
sen. 31. Halászok szerszáma, névelővel. 32. Az 
elektromos gépek forgó része. 31. Elszakít, tái- 
szólással. 36. Esett. 39. Fütyülő. 40. Sir. népie­
sen. 41. Mássalhangzó. 42. Gál András.

név. 3. Szörnyű nagy,
4. Német általános alany,
5. Vízszintes 1. Tűndér-
6. Vanilás .....................i •

hiúsága. 7. A. A. A. A. A. 8. 
9. Nagyközség Fejér vármegyében.

BETŰREJTVÉNYEK
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A múlt számban közölt keresztrejtvény 
helyes megfejtése

11 Á N K li A N P 1 L I S
t L 1 0 N É K E S 1 T I

11 0 1. T s Z A R K A R
E M E T Ő ti 1) O
H A G i. I A N A D
A L A P I T Ó L E V fi L
G 1 R A ö A N P I R
H É P M E L I N 1) A

E T I M 0 L 0 G I A H
A P 0 R K A R M 0 L N 1
G E R T R U D A L A N T

A 31. szám betűrejtvényeinek 
megfejtése

t. Egy asszony 3 élete. 2. Szerelem és vérpad. 
3. Itália. 4. Maradék erő. 5. Két felvonás közt 
szünet. 6. Ónálló emberek.

A rejtvénymegfejtők figyelmébe
Az Országos Magyar Sajtókamara, hogy a rend- 
vttli nehézségeket enyhítse, melyek « lapkiadásra 
háborús viszonyok folytán, hárulnak kéi.Uile i 
|l egyes megtakarítási intézkedéseket hozni, 
nelyek minden lapkiadóra nézve egyaránt köti­
tek így. többek között megtiltó! a, hogy a la 
,k bármiféle rejlvényfejlésl Jutalmat adhassa 
,k olvasóiknak. A jövőben tehát rejtvény fejlőink 
talma egyedül az a kellemes d -töltés. gond- 
VS szórakozás lesz, amelyet tartalmas rejtve 

mindenki számára egyformán nyújtanak.
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HAVONKINT JELENIK MEG
a Magyar Klasszikusok sorozatának egy-egy kötete

24 FILLÉRES ÁRBAN
A Magyar Népművelők Társasába szerezte meg 
önnek rzl az örömöt: mimtvn tn- 1-én új kötet 
jelenik meg az Olcsó Magyar Klasszikusok soro­
zatában. Könyvtárának gazdagodás. felnőttnek 
felüdülés. Diákok szamára nélkülözhetetlen olvas­
mány. I‘rugók helyett 21 fillért fizet egy-egy 
kötetért. Kddig megjelent:

lYlöfi válogatott költeményei i Havas István 
előszavával). Arany válogatott versei (Kéj a 
Géza). Tompa vil ági egri s néprrgéi (Kerecsényi 
Dezső). Gsokonai válogatott versei (Juhász Géza). 
Vörösmarty válogatott munkái (Brisils Frigyes). 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem (Mészöly Ge­
deon). Fazekas Mihály: Ludas Matyi (Kovács

Máté). Madách: Az ember tragédiája (Hnnklss 
János előszavával s magyarázataival). Berzsenyi 
költeményei (Maiik is*. János bevezetőjével). Katona 
József: Bánk bán (Kozorsa Sándor előszavával), 
(ivadányi: Bontó Vál (Kovács Máté előszavával). 
Balassa Bálint válogatott költeményei (Dénes 
Tibor bevezetőjével.) Karmán: Fanni hagyomá­
nyai (Marék Antal előszavával). Vas (ívneben el­
beszélései. (fiber János előszavával).

Kapható minden újságárusnál s dohárívlőzsdé- 
ben. valamint Tolnai könyvesboltjában. VII. Do­
hány uera 12. Aki postán rendeli meg, az a 24 
filléren felül 1 fillért bérmentes küldésre fizet. 
Az összeg levél bélyegben küldendő be.

Nincsen olyan tárgykör, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana

TOLNAI
VILÁGLEXIKOHfl

•2KM

9H
A konyvsorozat különösen a mai korban felbecsülhetetlen értékű, mert naponta új, meg 
új ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi élet emberének. A 20 kötetes hatalmas 
mű minden egyes sorát a leghivatottabb toll irta Tolnai Világlexikonát, mely 20 kötetből 

áll, kötetenkint pompás díszes kötésben I pengő 96 fillérért szállítjuk.= »vuiuiciiMm. pv/mp.ia uiazca ruiwucu i peugu filtereit a 4.-1 11111 U r .

Hogyan történik ennek a műnek a szállítása ?
A megrendelések Tolnai könyvesboltjába, Budapest, VII, Dohány ucca 12 kül­
dendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fillért és egyúttal megemlíti, hogy a 
Tolnai Vilaglcxikonából melyik kötet következik. Több kötet is rendelhető egyszerre.

HHfl
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SZERETNE OLCSÓN JÓ REGÉNYT OLVASNI
s azon tűnődik : milyen jó lenne most valami szórakoztató, izgalmas 
és olcsó pénzen vett olvasmány. Ne habozzék: vegye meg az

ERDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL köteteit 1 A f’l'j ' ' 4.
Megjelenik minden hó I -én és IS-én. XU 11116X6X1

64 oldalas olvasmányt, 32 oldalas gyönyörű képes részt, keresztrejtvényt
kap s végül színes könyvtárt gyűjt össze. Családtagjainak is odaadhatja! 
Kiadja a Magyar Népművelők Társasága. Előfizethet negyedévi 
I pengő 20 fillérért Tolnai könyvesboltjában : Budapest, VI1, 
Dohány ucca 12. Egyébként : minden trafik s minden újságárus árulja.

n

x .von Hlili Mííintézel és Kiadó véli alul Hl.
tnéliiivmníisa, liuduiii-st ,

m


